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Πξόινγνο  

 

Ζ Κίλα θαη ε κειέηε ησλ γεσπνιηηηθψλ θαη θνηλσληθψλ δξψκελψλ ηεο απνηειεί έλα ελδηαθέξνλ 

αληηθείκελν κειέηεο παγθνζκίσο. Ζ κεηάθξαζε θεθαιαίνπ απφ ην βηβιίν The New Public 

Diplomacy: Soft Power in International Relations απνηειεί κηα απφ ηηο πνιιέο πξνζπάζεηεο λα 

δηαδνζνχλ θαη λα εξκελεπηνχλ ηα ηζηνξηθά γεγνλφηα θαη νη πνιιέο δηαθνξεηηθέο ηδέεο, ζπλήζεηεο 

θαη έζηκα απηήο ηεο ρψξαο. Θα παξαθνινπζήζνπκε ηελ εμέιημε θαη ηελ εθαξκνγή ηεο θηλέδηθεο 

δεκφζηαο δηπισκαηίαο θαη ηα κέζα ηα νπνία ρξεζηκνπνηεί ε Κίλα γηα λα πξνσζήζεη κηα ζεηηθή 

εηθφλα ζην εμσηεξηθφ, θαζψο ε εγεζία ηεο ρψξαο ζεσξεί φηη ε ζεηηθή εηθφλα είλαη πνιχ ζεκαληηθή 

γηα ηελ εθπιήξσζε ησλ κειινληηθψλ ηεο ζηφρσλ. Πξέπεη λα ζεκεησζεί φηη ζην θείκελν-πεγή, ιφγσ 

ηεο πεξηφδνπ ζπγγξαθήο ηνπ άξζξνπ, ζρνιηάδνληαη γεγνλφηα ηεο επηθαηξφηεηαο, φπσο ε ζπκκεηνρή 

ηεο Κίλαο ζηελ εθζηξαηεία γηα ηελ νξγάλσζε ησλ Οιπκπηαθψλ Αγψλσλ, αιιά, κε αθνξκή ηε 

ζεηηθή ζηάζε ηεο απέλαληη ζηηο άιιεο ρψξεο θαη ηελ επηζπκία ηεο λα κελ παξνπζηάδεη ηηο βιέςεηο 

ηεο γηα ηελ «Αλεξρφκελε Κίλα», γίλεηαη επίζεο αλαθνξά θαη ζε γεγνλφηα ηνπ παξειζφληνο ηεο, ηα 

νπνία ηελ αθνινπζνχλ κέρξη θαη ζήκεξα. Απηφ απνηέιεζε θαη έλα ζεκαληηθφ ιφγν γηα ηνλ νπνίν 

ρξεηάζηεθε λα πξνεγεζεί έξεπλα ηεθκεξίσζεο ζε ηζηνξηθφ αιιά θαη πνιηηηθφ πιαίζην, θπξίσο απφ 

ηελ πεξίνδν ηεο πνιηηηζηηθήο επαλάζηαζεο θαη κεηά.    
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Μεηάθξαζε  

   

Εηζαγωγή  

Ζ δεκφζηα δηπισκαηία κπνξεί λα κελ είλαη έλαο φξνο πνπ ρξεζηκνπνηείηαη ζήκεξα ζηελ Κίλα, 

παξφια απηά έρεη ζίγνπξα αλαπηχμεη έλα αμηνζεκείσην θάζκα ελεξγεηψλ πνπ καδί 

δηακνξθψλνπλ κηα ζηαζεξή θαη αξθεηά απνηειεζκαηηθή πνιηηηθή γξακκή δεκφζηαο 

δηπισκαηίαο. Οη αληηιήςεηο θαη νη ζπκπεξηθνξέο ηφζν ηεο εγρψξηαο φζν θαη ηεο δηεζλνχο θνηλήο 

γλψκεο έρνπλ νινέλα απμαλφκελε επηξξνή ζηελ εμσηεξηθή πνιηηηθή ηεο Κίλαο. Ζ θηλέδηθε 

εγεζία, θαζψο αλέξρεηαη ζθνπεχνληαο λα παίμεη έλαλ πην νπζηψδε ξφιν ζηε παγθφζκηα πνιηηηθή 

θαη νηθνλνκία θαη θαζψο ζπρλά αηζζάλεηαη φηη θξίλεηαη εζθαικέλα απφ ηε δηεζλή θνηλφηεηα, 

ρξεζηκνπνηεί φιν θαη πην απνηειεζκαηηθά ηα εξγαιεία ηεο δεκφζηαο δηπισκαηίαο ψζηε λα 

πξνβάιιεη κία εηθφλα ηεο Κίλαο ε νπνία ζηα κάηηα ηνπο αληηθαηνπηξίδεη πην πνιχ ηελ 

πξαγκαηηθφηεηα: Ζ Κίλα, κηα αμηφπηζηε, ζπλεξγάζηκε, εηξεληθή, αλαπηπζζφκελε ρψξα πνπ 

θξνληίδεη ηνλ ηεξάζηην πιεζπζκφ ηεο. Παξαδείγκαηα απνηεινχλ ν ξφινο ηεο Κίλαο σο 

εηιηθξηλήο κεζνιαβεηήο θαη σο ππεχζπλε παγθφζκηα δχλακε ζηε ππξεληθή θξίζε κε ηελ Βφξεηα 

Κνξέα, ε εθζηξαηεία ηεο Κίλαο γηα λα θεξδίζεη ηνπο Οιπκπηαθνχο Αγψλεο ηνπ 2008 θαη ε 

πνιηηηθή ηεο ψζηε λα πείζεη ηηο γεηηνληθέο ρψξεο φηη δελ ρξεηάδεηαη λα θνβνχληαη ηελ 

αλεξρφκελε Κίλα.  

Απηφ ην θεθάιαην πξαγκαηεχεηαη ηνλ ηξφπν κε ηνλ νπνίν ε Κίλα έρεη αλαθαιχςεη θαη αλαπηχμεη 

ηελ δεκφζηα δηπισκαηία ηεο. Γίλεη κία γεληθή εηθφλα ησλ πξάμεσλ ηεο ζε απηφλ ηνλ ηνκέα, ζε 

έλα παγθφζκην επίπεδν κεγάιεο θιίκαθαο, θαζψο θαη ζε έλα δηκεξέο επίπεδν κηθξήο θιίκαθαο. 

Αθφκε εμεηάδεη κηα δηάζηαζε ζηελ νπνία ην θαζεζηψο δελ δίλεη ηδηαίηεξε ζεκαζία, αιιά ε 

νπνία έρεη ηεξάζηηεο δπλαηφηεηεο απφ ηελ νπηηθή ηεο δεκφζηαο δηπισκαηίαο: ν πνιηηηζκφο ηεο 

Κίλαο. Ο θηλεκαηνγξάθνο, ε δσγξαθηθή, ε θαιιηγξαθία, ε ινγνηερλία (ην Βξαβείν Νφκπει), ε 

παξαδνζηαθή ηαηξηθή, ν βεινληζκφο, νη πνιεκηθέο ηέρλεο θαη ε θηλέδηθε θνπδίλα έρνπλ 

θαηαιάβεη ηνλ θφζκν ρσξίο εζθεκκέλε πξνζπάζεηα απφ ηελ θηλέδηθε θπβέξλεζε, αιιά 

απνηεινχλ ζπνπδαίν πιενλέθηεκα ζηε δεκηνπξγία κηαο ζεηηθήο εηθφλαο ζην εμσηεξηθφ. Γχν 

παξάγνληεο θαζηζηνχλ ηελ δεκφζηα δηπισκαηία ηεο Κίλαο ηδηαίηεξα ελδηαθέξνπζα: ην γεγνλφο 
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φηη ε Κίλα είλαη κνλνθνκκαηηθφ θξάηνο κε έλα ζπγθεληξσηηθφ απνιπηαξρηθφ θαζεζηψο ην νπνίν 

έρεη εθηεηακέλν έιεγρν ζηα φξγαλα ηεο δεκφζηαο δηπισκαηίαο, θαη ην γεγνλφο φηη ε Κίλα κπνξεί 

λα ζηεξηρηεί πάλσ ζε κία παξάδνζε πνιηηηθήο πξνπαγάλδαο. Απηά ηα ραξαθηεξηζηηθά 

επεμεγνχλ ηφζν ηηο δπλάκεηο φζν θαη ηηο αδπλακίεο ηεο Κίλαο φζνλ αθνξά ηε δεκφζηα 

δηπισκαηία ηεο.   

 

΋πσο ζα παξνπζηαζηεί ζηε ζπλέρεηα, νη Κηλέδνη εγέηεο θαηαλννχλ θαη εμεηάδνπλ ηελ ζεκαζία 

ηφζν ηνπ θνηλνχ ζην εζσηεξηθφ φζν θαη ζην εμσηεξηθφ, αιιά ην επίθεληξν ηεο ζηξαηεγηθήο ηεο 

εμσηεξηθήο ηνπο πνιηηηθήο είλαη απνθιεηζηηθά νη επίζεκεο δηαθπβεξλεηηθέο επαθέο. Απηφ θάλεη 

ηελ ππφζεζε ηεο Κίλαο έλα εμαηξεηηθφ παξάδεηγκα απηνχ πνπ ν Υφθηλγθ νλνκάδεη «εζηηαζκέλν-

ζην-θξάηνο, ηεξαξρηθφ κνληέιν ηεο δηπισκαηίαο» θαη απηνχ πνπ ν Μάλρατκ νξίδεη σο 

«ζηξαηεγηθή δεκφζηα δηπισκαηία»: φηαλ ε θπβέξλεζε κηαο ρψξαο ρξεζηκνπνηεί ζηξαηεγηθή 

πνιηηηθή επηθνηλσλία γηα λα επεξεάζεη ηελ άπνςε ζε θάπνηα άιιε ρψξα.
1
 Έλαο ελεξγφο ξφινο 

ζε έλα παγθφζκην δίθηπν πνιηηηθήο κε δεκφζηνπο θαη ηδησηηθνχο παξάγνληεο είλαη αθφκα ζηφρνο 

γηα ην καθξηλφ κέιινλ, θαζψο ε θνηλσλία ησλ πνιηηψλ ηεο Κίλαο αλαπηχζζεηαη κφλν 

πξνζεθηηθά θαη νη εγέηεο ηεο δελ επηηξέπνπλ αλεμάξηεηνπο παξάγνληεο  λα εκπιέθνληαη ζηελ 

εμσηεξηθή πνιηηηθή.  

 

Η εμωηεξηθή πνιηηηθή θαη ε δηπιωκαηία ηεο Κίλαο 

 

Ζ αλάπηπμε ηεο θηλέδηθεο δεκφζηαο δηπισκαηίαο δελ κπνξεί λα απνθνπεί απφ ηελ ηαρεία 

αλάπηπμε ηεο δηπισκαηίαο ηεο Κίλαο ζπλνιηθά θαηά ηελ δηάξθεηα ηεο ηειεπηαίαο δεθαεηίαο, ε 

νπνία κε ηε ζεηξά ηεο δελ κπνξεί λα απνθνπεί απφ ηηο ηεξάζηηεο πνιηηηθέο θαη νηθνλνκηθέο 

αιιαγέο πνπ έρνπλ ιάβεη θαη ζπλερίδνπλ λα ιακβάλνπλ ρψξα ζηε Κίλα. Ζ ζεκεξηλή Κίλα είλαη 

κία νηθνλνκηθή δχλακε πνπ αλζίδεη, πξνζεγγίδνληαο ηνλ θφζκν ξεαιηζηηθά. Δίλαη ε έθηε 

κεγαιχηεξε παγθφζκηα νηθνλνκία θαη ηo ηέηαξην κεγαιχηεξν εκπνξηθφ έζλνο. Ζ Κίλα είλαη κηα 

ρψξα ζε ηαρεία κεηάβαζε, ζηα κηζά ηνπ δξφκνπ απφ κηα θησρή, νπηζζνδξνκηθή θαη 

απνκνλσκέλε ρψξα κε θεληξηθά ζρεδηαζκέλε νηθνλνκία, ζε κηα ηαρχηαηα αλαπηπζζφκελε, 

εμσζηξεθή ρψξα κε κία (ζνζηαιηζηηθή) νηθνλνκία ηεο αγνξάο πνπ ελζσκαηψλεηαη ζηελ 
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παγθφζκηα νηθνλνκία θαη εξγάδεηαη θαηά θχξην ιφγν εληφο ηνπ δηεζλνχο ζπζηήκαηνο πνιπκεξψλ 

νξγαληζκψλ. 

 

Σαπηφρξνλα είλαη κία εμειηζζφκελε πνιηηηθή δχλακε πνπ ρξεζηκνπνηεί δηαξθψο κηα ελεξγεηηθή, 

δπλακηθή θαη απνηειεζκαηηθή δηπισκαηία, ψζηε λα επηηχρεη ηνπο ζηφρνπο ηεο. Σα ηειεπηαία 

ρξφληα ε Κίλα έρεη θαηαζηεί ζεκαληηθφο παίθηεο ησλ παγθφζκησλ ππνζέζεσλ, θαη ε δηπισκαηία 

ηεο έρεη κεηαθεξζεί απφ ην παξαζθήλην ζην πξνζθήλην. Ζ ξήζε «λα είζαη δηαθξηηηθφο θαη πνηέ 

λα κελ εγείζαη» ηνπ Νηελγθ ΢ηανπηλγθ απφ ηηο αξρέο ηνπ 1990 έρεη εγθαηαιεηθζεί ζρεδφλ 

νινθιεξσηηθά ζε παγθφζκην επίπεδν. Δλψ νη πξψελ Κηλέδνη εγέηεο ζπάληα επηρεηξνχζαλ λα 

ηαμηδέςνπλ ζην εμσηεξηθφ, ν Πξφεδξνο Υνπ Σδηληάν ν πξσζππνπξγφο Γνπέλ Σδηακπάν θαη ν 

ππνπξγφο εμσηεξηθψλ ππνζέζεσλ Λη Σδάνζηλγθ θάλνπλ αλαξίζκεηεο επηζθέςεηο ζε φιεο ηηο 

επείξνπο. Σν 2002 ε Κίλα ρηχπεζε ηελ πφξηα ηνπ NATO θαη ηνλ Ηνχλην ηνπ 2003 ν Πξφεδξνο 

Υνπ Σδηληάν παξεπξέζεθε ζε κία αλεπίζεκε ζχλνδν δηεπξπκέλνπ δηαιφγνπ αλάκεζα ζηελ 

Οκάδα ησλ Οθηψ (G8) θαη ηνπο αξρεγνχο έληεθα αλαπηπζζφκελσλ ρσξψλ, παξφιν πνπ ζην 

παξειζφλ πάληα θξαηνχζε ηελ απφζηαζή ηεο απφ απηφ πνπ ζπλήζηδε λα νλνκάδεη «ιέζρε ησλ 

πινπζίσλ». Ωζηφζν, ε εμσηεξηθή πνιηηηθή ηεο Κίλαο είλαη ήζζνλνο ζεκαζίαο κπξνζηά ζηνλ 

απψηεξν ζθνπφ ηεο ρψξαο: ηελ απφθηεζε κηαο ηαρείαο εγρψξηαο αλάπηπμεο θαη 

εθζπγρξνληζκνχ. Οη εγέηεο ηεο Κίλαο ζπλεηδεηνπνηνχλ φηη ην θαζεζηψο ηνπο λνκηκνπνηείηαη 

κέζσ ηελ νηθνλνκηθήο ηνπο αλάπηπμεο. Σν 2002, ζην δέθαην έθην ΢πλέδξην ηνπ Κηλέδηθνπ 

Κνκκνπληζηηθνχ Κφκκαηνο, παξνπζηάζηεθε έλα ζρέδην ηνπ καθξνρξφληνπ εζληθνχ ζηφρνπ ηεο 

Κίλαο: ε κεηακφξθσζε ηεο ησξηλήο θηλέδηθεο θνηλσλίαο ζε κηα θνηλσλία «κηθξήο επεκεξίαο» 

(xiaokang) φπνπ νη άλζξσπνη ζα απνιακβάλνπλ κία άλεηε δσή κέρξη ην 2020. 

 

Πξνθεηκέλνπ λα επηηεπρζεί απηφο ν ζηφρνο, ην αθαζάξηζην εγρψξην πξντφλ ηεο Κίλαο ζα έπξεπε 

λα ηεηξαπιαζηαζηεί έσο θαη ην 2020. Έλα ζηαζεξφ δηεζλέο πεξηβάιινλ είλαη απαξαίηεην γηα ηελ 

νηθνλνκηθή αλάπηπμε ηεο Κίλαο θαη ζηελ πξάμε απηφ ζεκαίλεη φηη ε Κίλα ζα θάλεη φ,ηη 

θαιχηεξν κπνξεί γηα λα απνθχγεη ζπγθξνχζεηο ή εμάξηεζε απφ κία ρψξα ή πεξηνρή. Ζ λέα 

αληίιεςε γηα ηελ αζθάιεηα ηεο Κίλαο, πνπ εκθαλίζηεθε γηα πξψηε θνξά ζηα ηέιε ηεο δεθαεηίαο 

ηνπ 90‟ αιιά θαζηεξψζεθε νξηζηηθά ην 2002, πξνσζεί ηελ ηδέα φηη ζηελ κεηαςπρξνπνιεκηθή 
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πεξίνδν, ηα έζλε είλαη δπλαηφλ λα απμήζνπλ ηελ αζθάιεηα ηνπο κέζσ δηπισκαηηθήο θαη 

νηθνλνκηθήο αιιειεπίδξαζεο θαη φρη κέζσ αληαγσληζηηθψλ ζπλαζπηζκψλ.  

΢ήκεξα ην Πεθίλν απνζθνπεί ελεξγά ζηελ αχμεζε ηεο επηξξνήο ηνπ ζηελ πεξηνρή, αιιά ηελ ίδηα 

ζηηγκή ζηνρεχεη ζε κηα «πιήξε ζηξαηεγηθή ζπλεξγαζία» κε ηελ Δπξσπατθή Έλσζε ζε ηνκείο 

πνπ πεξηιακβάλνπλ ην εκπφξην, ηνλ πνιηηηζκφ, ηελ ηερλνινγία, ηελ άκπλα θαη ηελ εμεξεχλεζε 

ηνπ δηαζηήκαηνο, θαζψο θαη κία ζηαζεξή ζρέζε κε ηηο Ζλσκέλεο Πνιηηείεο. Με βάζε απηφ ην 

πιαίζην πεξαηηέξσ αλνίγκαηνο θαη εηζφδνπ ζηελ παγθφζκηα πνιηηηθή ε Κίλα έρεη γίλεη πην 

ελεξγή ζηνλ ηνκέα ηεο δεκφζηαο δηπισκαηίαο. Οη πνιηηηθέο θαη νηθνλνκηθέο επηηπρίεο ηεο Κίλαο 

ζε δηεζλέο επίπεδν είλαη πξνθαλείο θαη πξνθαινχλ ηφζν ρεηξνθξφηεκα φζν θαη θφβν. ΢ηηο 

Ζλσκέλεο Πνιηηείεο ε ζπδήηεζε γχξσ απφ ηελ  «Κηλέδηθε Απεηιή» θνπληψλεη ηαθηηθά θαη ζε 

πνιιέο Αζηαηηθέο πξσηεχνπζεο νη πνιηηηθνί ηζχλνληεο αλεζπρνχλ πσο ε νηθνλνκηθή ηζρχο ηεο 

Κίλαο αξγά ή γξήγνξα ζα ηελ ελζαξξχλεη λα θπξηαξρήζεη ζηελ πεξηνρή ή αθφκε θαη λα 

επηβάιιεη ηελ δχλακή ηεο ζηξαηησηηθά.  

 

Πξνθεηκέλνπ λα επηηχρεη ηε δηαηήξεζε ηεο νηθνλνκηθήο αλάπηπμεο θαη γηα λα πείζεη ηηο άιιεο 

ρψξεο φηη ε Κίλα ςάρλεη κφλν εηξεληθή αλάπηπμε, ακνηβαία επεκεξία θαη φρη εγεκνλία, ην 

Πεθίλν έρεη εμεηάζεη ηνλ ηξφπν πνπ ζα κπνξνχζε λα βειηηψζεη ηελ δηπισκαηία ηεο Κίλαο θαη 

ηελ εηθφλα ηεο ζην εμσηεξηθφ, θαη έρεη θαηαιήμεη ζε κία απάληεζε ζηελ Ακεξηθαληθή «Κηλέδηθε 

Απεηιή» θαη ζηηο αλεζπρίεο ηνπ Αζηαηηθνχ ρψξνπ. Έηζη νδεγήζεθε ζηελ ηδέα ηεο «Δηξεληθήο 

Αλχςσζεο ηεο Κίλαο»  (Zhongguo de heping jueqi). Οπνπδήπνηε θαη νπνηεδήπνηε νη θηλέδνη 

εγέηεο έρνπλ ηελ επθαηξία, ηνλίδνπλ ζε ηνπηθά αθξναηήξηα φηη ε Κίλα νξακαηίδεηαη κηα 

ακνηβαία σθέιηκε αλάπηπμε πνπ νδεγεί ζε θνηλή επεκεξία.  

Ζ ηδέα ηεο «Δηξεληθήο Αλχςσζεο ηεο Κίλαο»- ή αιιηψο «Δηξεληθή Αλάπηπμε ηεο Κίλαο» φπσο 

έρεη νλνκαζηεί πξφζθαηα απφ νξηζκέλνπο γηα λα απνθεπρζεί ν απεηιεηηθφο ππαηληγκφο ηεο 

ιέμεο «αλχςσζε» - είλαη ηψξα ν αθξνγσληαίνο ιίζνο ηεο δεκφζηαο δηπισκαηίαο ηεο Κίλαο. 

Πξνηνχ εμεηάζνπκε πεξαηηέξσ ηελ ζεκεξηλή δεκφζηα δηπισκαηία ηεο Κίλαο, ζα αθνινπζήζεη 

κία ζχληνκε επηζθφπεζε ηεο δηαρείξηζεο ησλ δηεζλψλ αληηιήςεσλ ηεο απφ ηελ ίδηα ζην 

παξειζφλ, θαζψο ππνδεηθλχεη φηη ε πξνζέγγηζε ηνπ μέλνπ αθξναηεξίνπ ήηαλ πάληα ζηελ 

αηδέληα ηνπ Κηλέδηθνπ Κνκκνπληζηηθνχ Κφκκαηνο.  
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Σηνρεύνληαο μέλα αθξναηήξηα από ην 1949 θαη έπεηηα 

 

Ζ Κίλα είλαη ηδηαίηεξα επαίζζεηε ζηηο αληηιήςεηο πνπ ππάξρνπλ ζην εμσηεξηθφ γηα ηε ρψξα θαη 

ηηο πνιηηηθέο ηεο. Σφζν νη δηεζλείο εθηηκήζεηο ηεο δηπισκαηηθήο απφδνζεο ηεο Κίλαο φζν θαη νη 

αξλεηηθέο αληηιήςεηο ηεο εγρψξηαο θαηάζηαζήο ηεο αλαθέξνληαη θαη παξαζέηνληαη ζπρλά ζε 

άξζξα ηνπ θηλέδηθνπ ηχπνπ. Οη αμησκαηνχρνη ηεο θηλέδηθεο θπβέξλεζεο ζεσξνχλ ηα δπηηθά κέζα 

ελεκέξσζεο ππεχζπλα γηα ηελ δεκηνπξγία αξλεηηθήο εηθφλαο ηεο Κίλαο.  

 

Ο ππνπξγφο Σδάν Σζηηδάλγθ ηνπ Γξαθείνπ Πιεξνθνξηψλ Κξαηηθνχ ΢πκβνπιίνπ, θαηά ηε 

δηάξθεηα ηεο επίζθεςεο ηνπ ζηε Μφζρα ηνλ Αχγνπζην ηνπ 2003, μέζπαζε ζηα δπηηθά κέζα 

ελεκέξσζεο πνπ θαιχπηνπλ ηελ Κίλα. Παξαπνλέζεθε φηη ηα δπηηθά κέζα δελ ειέγρνπλ απιψο 

ηελ θνηλή γλψκε, αιιά θαηαζηξέθνπλ ηελ παγθφζκηα εηθφλα ηεο Κίλαο: «ρξεζηκνπνηψληαο ηελ 

θπξηαξρία ηνπο ζηα κέζα ελεκέξσζεο, ηνλίδνπλ ηα αξλεηηθά ηεο Κίλαο ρσξίο λα επηζεκαίλνπλ 

πξφζθαηεο ζεηηθέο εμειίμεηο» 
3  

Ζ θαηαλφεζε ηεο ζεκαζίαο ηεο δεκηνπξγίαο κηαο ζεηηθήο 

εηθφλαο ζην εμσηεξηθφ δελ είλαη θάηη θαηλνχξγην γηα ηελ Κίλα. Σν Κηλέδηθν Κνκκνπληζηηθφ 

Κφκκα έρεη θαηαλνήζεη εδψ θαη θαηξφ ηε δχλακε ηνπ επλντθά δηαθείκελνπ ηχπνπ, κε 

παξαδείγκαηα πνπ κπνξνχλ λα βξεζνχλ ζε φιε ηελ ηζηνξία ηνπ. Γηα παξάδεηγκα, ζηα κέζα ηεο 

δεθαεηίαο ηνπ ‟30 ην Κηλέδηθν Κνκκνπληζηηθφ Κφκκα πξνζθάιεζε ηνλ Aκεξηθαλφ 

δεκνζηνγξάθν Έληγθαξ ΢λφνπ ζηελ Κίλα γηα λα κεηαδψζεη ηνλ εκθχιην πφιεκν.  

 

Σν βηβιίν κε ηίηιν «Σν θφθθηλν άζηξν πάλσ απ‟ ηελ Κίλα»  πνπ αξγφηεξα έγξαςε ν ΢λφνπ γηα 

ηε κάρε ηνπ Μάν Σζεηνχλγθ κε ηηο Δζληθηζηηθέο δπλάκεηο, πεξηέγξαςε ηνλ Κνκκνπληζηηθφ 

εγέηε σο ήξσα. Σν βηβιίν έγηλε παγθφζκηα επηηπρία. Μεηά ηελ ίδξπζε ηεο Λατθήο Γεκνθξαηίαο 

ηεο Κίλαο ην 1949, ην θαζεζηψο ζπλέρηζε λα πξνζθαιεί ζπγθεθξηκέλνπο δεκνζηνγξάθνπο θαη 

αθαδεκατθνχο γηα λα επηζθεθηνχλ ηελ Κίλα (ζπγθεθξηκέλα κέξε ηεο) θαη λα γξάςνπλ γηα απηήλ. 

Δπηπιένλ, εμέδσζαλ έληππα ζηελ αγγιηθή, γαιιηθή, ηζπαληθή θαη ηαπσληθή γιψζζα γηα λα 

ελεκεξψζνπλ ηνπο μέλνπο γηα ηηο εμειίμεηο ζηελ Κίλα θαη γηα λα δηαδψζνπλ ηηο επινγίεο ηνπ 

Κνκκνπληζκνχ. Φπζηθά νη επινγίεο επηθξαηνχζαλ ζην πεξηερφκελν απηψλ ησλ εληχπσλ ∙ 

πξνβιήκαηα θαη κεηνλεθηήκαηα δελ αλαθέξζεθαλ πνηέ. Αθφκε θαη θαηά ηε δηάξθεηα ηεο 
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Πνιηηηζηηθήο Δπαλάζηαζεο, πεξηνδηθά φπσο ηα Beijing Review, China Reconstructs θαη China 

Pictorial βξήθαλ ηνλ ηξφπν λα πξνζεγγίζνπλ μέλνπο αλαγλψζηεο ζε φιν ηνλ θφζκν. Απφ απηά 

ηα πεξηνδηθά αιιά θαη απφ άιιεο δεκνζηεχζεηο πξνβιήζεθαλ κε ηελ πάξνδν ησλ δεθαεηηψλ 

εηθφλεο πνπ παξνπζηάδνπλ ηελ Κίλα σο κία θηιεηξεληθή ρψξα, σο ζχκα ηεο μέλεο 

επηζεηηθφηεηαο, σο κία ζνζηαιηζηηθή ρψξα (πηεζκέλε απφ ηελ επνρή ηνπ Μάν), σο κία 

αλαπηπζζφκελε ρψξα θαη, θπξίσο απφ ην 1978 θαη έπεηηα, σο εηαίξν. 
4 

 

΢ηηο αξρέο ηνπ 1970, φηαλ νη θηλέδνη εγέηεο ήζειαλ λα ζηακαηήζνπλ ηελ δηεζλή απνκφλσζε ηεο 

Κίλαο, άξρηζαλ λα δηαδίδνπλ «ηε δηπισκαηία ηνπ πηλγθ πνλγθ» θαη ηε δηπισκαηία ησλ πάληα, 

θηηάρλνληαο θαηά απηφ ηνλ ηξφπν ηνλ δξφκν γηα ηελ λέα εηθφλα κηαο πην εμσζηξεθνχο Κίλαο. 

Παξφια απηά κία πξαγκαηηθή λέα εηθφλα άξρηζε λα εκθαλίδεηαη παξά κφλν ζηα ηέιε ηνπ 1970, 

αθφηνπ ν λένο θαη ραξηζκαηηθφο εγέηεο ηεο, Νηελγθ ΢ηανπηλγθ, εηζήγαγε ηελ «πνιηηηθή 

αλνηθηψλ ζπξψλ» θαη νηθνλνκηθέο κεηαξξπζκίζεηο. Ζ πξαθηηθή ηνπ πξνζέγγηζε πνπ ζπλνςίδεηαη 

ζηε δηάζεκε θξάζε «δελ έρεη ζεκαζία αλ ε γάηα είλαη άζπξε ή καχξε αξθεί λα πηάλεη 

πνληίθηα», έγηλε αξεζηή ζηα μέλα αθξναηήξηα παγθνζκίσο. 

Ζ δεκφζηα δηπισκαηία ηνπ Νηελγθ ήηαλ πνιχ απνηειεζκαηηθή, αθφκε πεξηζζφηεξν γηαηί 

ππνζηεξηδφηαλ απφ θηλήζεηο γηα ην άλνηγκα θαη ηνλ εθζπγρξνληζκφ ηεο Κίλαο. Ξέλνη 

επηρεηξεκαηίεο θαη ηνπξίζηεο ζπλσζηίζηεθαλ έμσ απφ ηελ πφξηα πνπ άλνημε ε Κίλα θαη νη 

επελδχζεηο εθηνμεχηεθαλ. Σν 1985 ν Νηελγθ επηιέρζεθε σο «άληξαο ηεο ρξνληάο» απφ ην 

δηεζλέο πεξηνδηθφ TIME Magazine. ΋κσο ην 1989 ην γεγνλφο ηεο Πιαηείαο Σηελαλκέλ 

θαηέζηξεςε ζνβαξά ηε λέα θαη επλντθή θήκε ηεο Κίλαο ζην εμσηεξηθφ. Ζ επηθξαηνχζα εηθφλα 

απφ ηελ Σηελαλκέλ ήηαλ ελφο δηαδεισηή, πνπ ζηεθφηαλ κπξνζηά ζε κηα ζεηξά απφ ηαλθ, έρνληαο 

θνιιήζεη πάλσ ηνπ κία ηζάληα ρεηξφο. Μηα δπλαηή εηθφλα πνπ ζα έκελε αμέραζηε, αθφκα 

πεξηζζφηεξν απφ ηε ζηηγκή πνπ επηιέρζεθε σο Παγθφζκηα Φσηνγξαθία Σχπνπ γηα ηε ρξνληά 

1989. Ακέζσο κεηά ηελ Σηελαλκέλ νη εγέηεο ηεο Κίλαο δελ ελδηαθέξνληαλ πνιχ γηα ην ηη πίζηεπε 

ν έμσ θφζκνο γηα απηνχο. Ήηαλ πνιχ απαζρνιεκέλνη κε ην λα ζηαζεξνπνηνχλ ηελ ρψξα. 

Παξφια απηά ζχληνκα θαηάιαβαλ φηη έπξεπε λα μεθχγνπλ απφ ηελ απνκφλσζε θαη πξνζέιαβαλ 

κία απφ ηηο κεγαιχηεξεο εηαηξείεο δεκνζίσλ ζρέζεσλ ζηνλ θφζκν, ηελ Hill & Knowlton, γηα λα 

βνεζήζεη ζηελ απνθαηάζηαζε ηεο εηθφλαο ηεο Κίλαο. Γχν ρξφληα κεηά ε θαηάζηαζε ζην 

εζσηεξηθφ θαηλφηαλ λα είλαη ππφ έιεγρν θαη ν λένο εγέηεο ηεο Κίλαο, ν Σδάλγθ Εεκίλ θξαηνχζε 
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ζηαζεξά ην πεδάιην. Σν θηλέδηθν θαζεζηψο άξρηζε λα απμάλεη ηηο πξνζπάζεηεο ηνπ λα επεξεάζεη 

ηελ δηεζλή γλψκε πξνζπαζψληαο φιν θαη πεξηζζφηεξν λα αγγίμεη ην μέλν αθξναηήξην κε ζθνπφ 

λα πξνσζήζεη ην εκπφξην θαη ηηο επελδχζεηο θαη λα πξνάγεη ηε ζέζε ηεο Κίλαο ζηνλ θφζκν.  

΢πλνςίδνληαο, θάπνηνο ζα κπνξνχζε λα πεη φηη ε έλλνηα ηεο δεκφζηαο δηπισκαηίαο – νη 

ππνζηεξηθηέο ηνπο ζα ηελ νλφκαδαλ πξνπαγάλδα
5 

– ήηαλ έλα θαιά ζεκειησκέλν κέξνο ηνπ 

δηπισκαηηθνχ εγρεηξηδίνπ ηνπ Κηλέδηθνπ Κνκκνπληζηηθνχ Κφκκαηνο. Με εμαίξεζε ηελ άκεζε 

κεηά-Σηελαλκέλ πεξίνδν θαη ηκήκαηα ηεο πεξηφδνπ ηεο Πνιηηηζηηθήο Δπαλάζηαζεο, ε Κίλα 

ρξεζηκνπνίεζε απηφ ην εξγαιείν γηα λα δεκηνπξγήζεη κία επλντθή εληχπσζε ζηνπο μέλνπο σο 

πξνο απηήλ θαη ηα θαηνξζψκαηα ηεο.  

Οη παξόληεο ζηόρνη ηεο δεκόζηαο δηπιωκαηίαο ηεο Κίλαο 

΢ηελ πξν-Νηελγθ ΢ηανπηλγθ πεξίνδν, ε δεκφζηα δηπισκαηία είρε σο ζρεηηθά πεξηνξηζκέλν ζηφρν 

ηε δεκηνπξγία κίαο επλντθήο εηθφλαο γηα κηα θαηα η‟αιια απηαξρηθή ρψξα. Ωζηφζν, απφ ηφηε 

πνπ ν Νηελγθ έζεζε ηελ «πνιηηηθή αλνηθηψλ ζπξψλ» ζηα ηέιε ηνπ 1970, ην έξγν ηεο δεκφζηαο 

δηπισκαηίαο έρεη γίλεη πην πνιχπινθν θαη απαηηεηηθφ. Ζ ηξέρνπζα δεκφζηα δηπισκαηία πξέπεη 

αθφκε λα εληζρχεη ηελ λνκηκφηεηα ηνπ Κνκκνπληζηηθνχ Κφκκαηνο σο θεληξηθφ θνξέα 

δηαθπβέξλεζεο ηεο Κίλαο, πξέπεη φκσο επηπξνζζέησο λα πξνζειθχεη μέλεο επελδχζεηο ζηε ρψξα 

θαη λα θαηαζηήζεη ηελ αλχςσζε ηεο Κίλαο εππξφζδεθηε ζηελ πεξηνρή θαη επξχηεξα 

παγθνζκίσο. Δπηπιένλ πξέπεη λα δηνξζσζνχλ ηα αξλεηηθά λέα θαη εηθφλεο. Οη εγέηεο ηεο Κίλαο 

θαίλεηαη λα θαηαλννχλ φηη νη πξνζπάζεηεο ηεο δεκφζηαο δηπισκαηίαο ηνπο ρξεηάδεηαη λα 

ζηεξηρηνχλ απφ αληίζηνηρεο πξάμεηο, έηζη ψζηε λα είλαη αμηφπηζηεο, θαη έηζη επηηπρεκέλεο. 

Παξφια απηά, απηφ δελ ηνπο εκπνδίδεη απφ ην λα δηαδίδνπλ εηθφλεο πνπ δελ κπνξνχλ λα 

ππνζηεξίμνπλ, φπσο γηα παξάδεηγκα ζηνλ ηνκέα ησλ αλζξψπηλσλ δηθαησκάησλ.  

Δμεηάδνληαο ηελ δεκφζηα δηπισκαηία ηεο Κίλαο πην ιεπηνκεξψο κπνξνχλ λα δηαθξηζνχλ ηξεηο 

ζεκαληηθνί ζηφρνη. Πξψηνλ, ε Κίλα επηζπκεί ηελ εηθφλα κίαο ρψξαο πνπ δνπιεχεη ζθιεξά γηα λα 

δψζεη ζηνπο πνιίηεο ηεο έλα θαιχηεξν κέιινλ θαη αλαδεηά θαηαλφεζε γηα ην πνιηηηθφ ηεο 

ζχζηεκα θαη γηα ηηο πνιηηηθέο ηεο. Ζ εηθφλα ζηελ νπνία δίλεηαη έκθαζε είλαη κίαο 

αλαπηπζζφκελεο ρψξαο ζηε κέζε κίαο αξγήο αιιά βαζηθήο νηθνλνκηθήο κεηάβαζεο, αληηκέησπε 

κε ηεξάζηηεο πξνθιήζεηο γηα ηηο νπνίεο δελ ππάξρνπλ εχθνιεο απαληήζεηο. Με άιια ιφγηα ν 
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θφζκνο κπνξεί λα κελ πεξηκέλεη νη εγέηεο ηεο Κίλαο λα πξνβνχλ ζε δξαζηηθά βήκαηα πξνο 

πνιηηηθέο θαη νηθνλνκηθέο κεηαξξπζκίζεηο, θαζψο απεξίζθεπηεο πνιηηηθέο ζα 

απνζηαζεξνπνηήζνπλ ηε ρψξα θαη ζα θέξνπλ ζιίςε ζηνλ ιαφ. Οη πξνζπάζεηεο ηεο Κίλαο λα 

ελεκεξψζεη ην θνηλφ γηα ηηο πνιηηηθέο ηεο κέζσ ησλ ηζηνζειίδσλ, ησλ ιεπθψλ Βίβισλ, ησλ 

πεξηνδηθψλ θαη ησλ παλεπηζηεκηαθψλ αληαιιαγψλ ζα πξέπεη λα εμεηαζηνχλ ππφ απηφ ην 

πξίζκα.  

Γεχηεξνλ, ε Κίλα επηζπκεί ηελ εηθφλα ελφο ζηαζεξνχ, αμηφπηζηνπ θαη ππεχζπλνπ νηθνλνκηθνχ 

εηαίξνπ, κηαο αλεξρφκελεο νηθνλνκηθήο δχλακεο πνπ δελ πξέπεη λα θνβίδεη. Απηφ είλαη ν θχξην 

ζεκείν ηεο θηλέδηθεο πνιηηηθήο ηεο θαιήο γεηηνλίαο, πνπ απνηειεί κέξνο ηεο ζηξαηεγηθήο 

«Δηξεληθή Αλχςσζε ηεο Κίλαο» θαη γίλεηαη θαλεξφ ζηελ ηζνξξνπεκέλε δηπισκαηία ηεο ζηελ 

λνηηναλαηνιηθή Αζία. Καηά ηε δηάξθεηα ηεο ζπλφδνπ θνξπθήο ηεο Έλσζεο Υσξψλ ηεο 

Ννηηναλαηνιηθήο Αζίαο (ASEAN) ζηελ Ηλδνλεζία ηνλ Οθηψβξην ηνπ 2003 ε Κίλα, κε ηελ 

επίζεζε γνήηξνπ ηεο, επεδίσμε εκθαλψο λα πείζεη ηηο γεηηνληθέο ρψξεο φηη θαη νη δχν πιεπξέο ζα 

θεξδίζνπλ απφ κηα νηθνλνκηθά δπλαηή Κίλα, θαη φηη φινη ζα θαηαθέξνπλ «θνηλή επεκεξία». 
6
 

Σαπηφρξνλα ήζειε λα δείμεη ζηε Γχζε φηη ε ίδηα ζεσξείηαη αμηφπηζηε ζηελ πεξηνρή. ΋ζνλ 

αθνξά απηφ, ε θηλέδηθε θπβέξλεζε ππνζηεξίδεη εκθαλψο ηε δεκφζηα δηπισκαηία ηεο κε 

πξάμεηο. Σελ ηειεπηαία δεθαεηία ε Κίλα έρεη δηπιαζηάζεη ηηο άκεζεο επελδχζεηο εμσηεξηθνχ ηεο 

ζηελ ASEAN, μεθίλεζε έλα ζρέδην δξάζεο γηα κηα πεξηνρή ειεχζεξνπ εκπνξίνπ κεηαμχ Κίλαο 

θαη ASEAN κέρξη ην 2010, θαη νινθιήξσζε κηα δηκεξή ζπκθσλία αληαιιαγήο κε ηηο ρψξεο ηεο 

ASEAN. Επηπιένλ έρεη απαιύλεη ηελ ζηάζε ηεο όζνλ αθνξά ηε δηακάρε κε ηα Νεζηά 

Σπξάηιεη πνπ βξίζθνληαη ζηε ζάιαζζα ηεο Νόηηαο Κίλαο.  

Σξίηνλ, νη Κηλέδνη εγέηεο επηζπκνχλ ε Κίλα λα έρεη ηελ εηθφλα ελφο αμηφπηζηνπ θαη ππεχζπλνπ 

κέινπο ηεο δηεζλνχο θνηλφηεηαο, ηθαλή θαη πξφζπκε λα ζπλεηζθέξεη ελεξγά ζηελ παγθφζκηα 

εηξήλε. Ζ πην πξφζθαηε θαη εκθαλήο απφδεημε απηήο ηεο πνιηηηθήο είλαη ν ησξηλφο ξφινο ηνπ 

Πεθίλνπ σο νηθνδεζπφηεο θαη πξφεδξνο ζηηο εμακεξείο ζπλνκηιίεο ζηελ Βφξεηα Κνξέα. Άιιν 

έλα παξάδεηγκα είλαη ε απμαλφκελε πνιπκεξήο ζπλεξγαζία ηεο Κίλαο. Αιιά ππάξρνπλ θαη 

δξάζεηο πνπ αληηηίζεληαη: κέρξη πξφζθαηα ε Κίλα εκπνξεπφηαλ ππξεληθή ηερλνινγία κε ρψξεο 

φπσο ην Ηξάλ, ε Βφξεηα Κνξέα θαη ην Παθηζηάλ∙ θαη ην Πεθίλν αθφκα απεηιεί λα 

ρξεζηκνπνηήζεη ζηξαηησηηθή βία ελάληηα ζηελ Σαηβάλ, εάλ ην λεζί θηλεζεί πξνο ηελ 
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αλεμαξηεζία. Σέινο, αμίδεη λα αλαθεξζεί φηη ε Κίλα επηζπκεί λα γίλεηαη ζεβαζηή σο έλαο 

αξραίνο πνιηηηζκφο κε κεγάιε ηζηνξία. Ο απμαλφκελνο αξηζκφο δηεζλψλ πνιηηηζηηθψλ δξψκελσλ 

πνπ νξγαλψλεη ε Κίλα ζε φιν ηνλ θφζκν πηζαλψο λα εληζρχζνπλ απηή ηελ εηθφλα.  Ζ 

ζπλεηζθνξά ηνπ Πεθίλνπ ζηελ ηειεηή ιήμεο ησλ Οιπκπηαθψλ Αγψλσλ ηνπ 2004 ζηελ Αζήλα 

ήηαλ άιιε κία απφδεημε. Σν δξψκελν απνηεινχηαλ θαηά θχξην ιφγν απφ παξαδνζηαθέο 

πνιηηηζηηθέο εηθφλεο φπσο ηνπο δξάθνπο, ηελ θηγνχξα ηνπ βαζηιηά Πηζήθνπ θαη ηελ θηλέδηθε 

φπεξα, ηνλίδνληαο ηελ εηθφλα ηεο Κίλαο σο αξραίν πνιηηηζκφ.  
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Πιενλεθηήκαηα θαη Εκπόδηα  

 

Σα κεγαιχηεξα εκπφδηα ζηελ «πψιεζε» ηεο Κίλαο ζαλ ρψξα είλαη: ην ηζηνξηθφ ηεο  φζνλ αθνξά 

ηα αλζξψπηλα δηθαηψκαηα (ζπκπεξηιακβαλνκέλνπ ηνπ ζέκαηνο ηνπ Φάινπλ Νηάθα)∙ νη 

πνιηηηθέο φζνλ αθνξά ηηο κεηνλφηεηεο (ζπκπεξηιακβαλνκέλνπ ηνπ ζέκαηνο ηνπ Θηβέη)∙ θαη ε 

ελνπνίεζε ηεο Κίλαο (ην ζέκα ηεο Σατβάλ). Ζ Κίλα ηα αλαγλσξίδεη σο εκπφδηα θαη ηα 

αληηκεησπίδεη κέζσ ηεο δεκφζηαο δηπισκαηίαο: νη πνιηηηθέο εμεγνχληαη ζε ιεπθέο Βίβινπο, 

άξζξα, ηζηνζειίδεο θαη θαηά ηε δηάξθεηα ζπλεληεχμεσλ ηχπνπ. Παξφιν πνπ ε δεκφζηα 

δηπισκαηία ζρεηηθά κε απηά ηα ζέκαηα δελ θαίλεηαη λα είλαη πνιχ επηηπρήο- πφζν κάιινλ 

θαζψο κεηά βίαο ππνζηεξίδεηαη απφ ζεηηθέο πνιηηηθέο ή πξάμεηο- ην γεγνλφο φηη νη αξρέο δελ 

θξαηνχλ πηα θξπθά επαίζζεηα ζέκαηα φπσο ζπλήζηδαλ κέρξη ηηο αξρέο ηνπ 1990 ζεσξείηαη 

δηεζλψο έλα κεγάιν βήκα κπξνζηά. Με απηφ ην ηξφπν ην απιφ βήκα ηνπ λα γίλνπλ απηά ηα 

ζέκαηα ζπδεηήζηκα, δεκηνπξγψληαο έηζη ηελ ειπίδα φηη ζα γίλνπλ επίζεο δηαπξαγκαηεχζηκα, 

έρεη ήδε απνδψζεη θέξδνο γηα ηελ θηλέδηθε πιεπξά. Σα κεγαιχηεξα πιενλεθηήκαηα ηεο Κίλαο 

φηαλ πξνβάιινπλ ηελ ρψξα ηνπο είλαη ν (αξραίνο) πνιηηηζκφο ηεο θαη ε νηθνλνκηθή ηεο επηηπρία. 

Σν Πεθίλν γλσξίδεη θαιά ην ηειεπηαίν θαη φπσο ζπδεηήζεθε θαη πξνεγνπκέλσο έρεη αλαπηχμεη 

πξνζεθηηθή δεκφζηα δηπισκαηία γηα λα θαηεπλάζεη ππνςίεο γηα κηα αλεξρφκελε Κίλα. 

Δμεηάδνληαο ηνλ ηξφπν πνπ ε Κίλα εθκεηαιιεχεηαη ηνλ πνιηηηζκφ ηεο ή αιιηψο «ήπηα ηζρχο», 

βιέπνπκε δηθνξνχκελεο πξνζεγγίζεηο. Ο Σδφδεθ Νάη πξνζδηνξίδεη ηελ «ήπηα ηζρχ» σο «ηελ 

επηξξνή θαη ηελ ειθπζηηθφηεηα πνπ απνθηά έλα έζλνο φηαλ άιια πξνζειθχνληαη απφ ηνλ 

πνιηηηζκφ θαη ηηο ηδέεο ηνπ».
7  

 

Οη πνιηηηθνί ηζχλνληεο ηεο Κίλαο ζίγνπξα ρξεζηκνπνηνχλ ηελ δεκνηηθφηεηα ηνπ θηλέδηθνπ 

πνιηηηζκνχ εθηφο ησλ ζπλφξσλ γηα λα πξνσζήζνπλ ηηο δηεζλείο ζρέζεηο θαη ηνλ ηνπξηζκφ, 

σζηφζν θαηά θχξην ιφγν επηθεληξψλνληαη ζηνλ αβιαβή, απνιηηηθφ, παξαδνζηαθφ πνιηηηζκφ 

ζπκπεξηιακβαλνκέλνπ ηεο θηλέδηθεο θνπδίλαο θαη ηνπ βεινληζκνχ. Παξφια απηά, ηελ ίδηα 

ζηηγκή κηα λέα γεληά θηλέδσλ θαιιηηερλψλ, ζπγγξαθέσλ, θηλεκαηνγξαθηθψλ παξαγσγψλ θαη 

εζνπνηψλ πνπ ζπλδπάδνπλ ηελ παξαδνζηαθή ηέρλε κε κνληέξλεο ηδέεο θαη εμειίμεηο θαηαθηνχλ 

ηνλ θφζκν. Πξνζειθχνπλ θαη καγεχνπλ ην μέλν θνηλφ θαη θεξδίδνπλ δηεζλή βξαβεία. Σν 2000 ν 
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ζπγγξαθέαο Γθαν ΢ηλγθηδελ ήηαλ ν πξψηνο Κηλέδνο πνπ θέξδηζε βξαβείν Νφκπει Λνγνηερλίαο. 

Ζ θηλέδηθε ηαηλία Τίγρης και Δράκος έρεη γίλεη κηα απφ ηηο κεγαιχηεξεο μελφγισζζεο, κε-

αγγιηθέο επηηπρίεο ζε θηλεκαηνγξαθηθέο εηζπξάμεηο. Ζ Κηλέδα εζνπνηφο Γθνλγθ Λη ηηκάηαη ζε 

κεγάια θεζηηβάι ηαηληψλ. Κηλέδνη δσγξάθνη φπσο ν Φαλγθ Ληηδνχλ θαη ν Σζαλγθ ΢ηανγθάλγθ 

θαινχληαη γηα λα παξνπζηάζνπλ ηελ ζπιινγή ηνπο ζε ζεκαληηθέο γθαιεξί θαη κνπζεία φινπ ηνπ 

θφζκν. Παξφια απηά πνιιέο πνιηηηζηηθέο εθθξάζεηο φπσο βηβιία, πνηήκαηα, ηαηλίεο, έξγα 

εηθαζηηθήο ηέρλεο θαζψο θαη ζεαηξηθέο παξαζηάζεηο ζεσξνχληαη απφ ην θαζεζηψο 

ππνλνκεπηηθά θαη αθνινχζσο απνδνθηκάδνληαη θαη απαγνξεχνληαη ζην εζσηεξηθφ ηεο ρψξαο. 

Έηζη απηφ ην θνκκάηη ηεο απμαλφκελεο ήπηαο ηζρχνο ηεο Κίλαο θαίλεηαη λα αγλνείηαη απφ ηνπο 

εγέηεο ηεο. Γελ είλαη κφλν ν δπηηθφο θφζκνο πνπ πξνζειθχεηαη απφ ηηο θηλέδηθεο πνιηηηζηηθέο 

εθθξάζεηο. Ηδηαίηεξα νη λένη ηεο λφηην-αλαηνιηθήο Αζίαο γνεηεχνληαη απφ ηηο θηλέδηθεο ηαηλίεο, 

ηε κφδα θαη ηε pop κνπζηθή. Δπηπιένλ, επψλπκεο εηαηξείεο θαηαλάισζεο ζηελ επεηξσηηθή Κίλα 

έρνπλ γίλεη δηάζεκεο ζηελ πεξηνρή, φπσο θαη ε κειέηε ηεο θηλέδηθεο γιψζζαο. 
8 

Με απηή ηελ 

αλάπηπμε ηεο θηλέδηθεο «ήπηαο ηζρχνο» ζηε λφηην-αλαηνιηθή Αζία ζρεηίδεηαη θαη ε άλνδνο 

θηλέδηθσλ εζλνηηθψλ νκάδσλ ζηελ πεξηνρή. ΋ληαο ζπρλά ζην παξειζφλ ελαληίνλ ηνπ Πεθίλνπ, 

νη θνηλφηεηεο απηέο έρνπλ πηα απνδερηεί κηα εθζπγρξνληδφκελε θαη επηηπρεκέλε Κίλα.
9 

 

Οκάδεο-ζηόρνη  

 

Οη Κηλέδνη μερσξίδνπλ ηηο ρψξεο-ζηφρνπο απφ ηηο νκάδεο-ζηφρνπο θαη πξνζαξκφδνπλ αλαιφγσο 

ην κήλπκα ή ηνλ ηφλν ηνπο. Καηά ηε δηάξθεηα ελφο ζπλεδξίνπ ηνπ Γξαθείνπ Πιεξνθνξηψλ ηνπ 

Κξαηηθνχ ΢πκβνπιίνπ ην 1991 είρε ήδε αλαγλσξηζηεί, γηα παξάδεηγκα, φηη νη μέλνη θαη νη 

θηλέδνη ηνπ εμσηεξηθνχ είλαη «δηαθνξεηηθνί» θαη φηη «ε δηαθήκηζε δελ ζα έπξεπε λα πινπνηείηαη 

κε ηνλ ίδην ηξφπν πνπ γίλεηαη εγρσξίσο».
10

 Κάζε έλαο απφ ηνπο παξαπάλσ ζηφρνπο 

πεξηιακβάλεη κηα ή πεξηζζφηεξεο ζπγθεθξηκέλεο νκάδεο-ζηφρνπο. Σν κήλπκα «Δηξεληθή 

Αλχςσζε ηεο Κίλαο» είλαη πξσηαξρηθά ζηνρεπκέλν ζηελ πεξηνρή ηεο Αζίαο, ελψ ε δεκφζηα 

δηπισκαηία ζρεηηθά κε ηελ θαηάζηαζε ησλ αλζξσπίλσλ δηθαησκάησλ ηεο Κίλαο ζηνρεχεη 

θπξίσο ζηελ Δπξψπε θαη ζηηο Ζλσκέλεο Πνιηηείεο. Μία απφ ηηο πην γεληθέο νκάδεο-ζηφρνπο 

ζηελ νπνία εζηηάδεη ε Κίλα είλαη ε ηεξάζηηα νκάδα ηεο θηλέδηθεο θνηλφηεηαο ηνπ  εμσηεξηθνχ. 

Μφλν ζηηο Ζλσκέλεο Πνιηηείεο βξίζθνληαη 2,4 εθαηνκκχξηα Κηλέδνη. Παίδνπλ ζεκαληηθφ ξφιν 
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ζηελ πξνψζεζε ηνπ θηλέδηθνπ πνιηηηζκνχ θαη ζηελ άζθεζε παξαζθεληαθήο πίεζεο γηα πνιηηηθά 

ζπκθέξνληα. Σα ηειεπηαία ηξία ρξφληα ε Κίλα έρεη ηδξχζεη πεξηζζφηεξνπο απφ 80 ζπλδέζκνπο 

πνπ ηελ ππνζηεξίδνπλ αλάκεζα ζε θνηλφηεηεο ηνπ εμσηεξηθνχ παγθνζκίσο, θαη έρεη ζηεξίμεη 

ηελ ζχγθιεζε ηνπηθψλ ζπλεδξίσλ ζε κηα πξνζπάζεηα λα ζρεκαηίζεη έλα παγθφζκην θνηλφ 

δίθηπν ηέηνησλ νξγαληζκψλ.
11 

Σν Πεθίλν ρνξεγεί θαη πξνσζεί έλαλ κεγάιν αξηζκφ νηθνλνκηθψλ, 

εθπαηδεπηηθψλ θαη πνιηηηζηηθψλ δξαζηεξηνηήησλ κέζσ απηψλ ησλ νξγαληζκψλ, κε ζθνπφ λα 

θξαηήζεη απηέο ηηο νκάδεο κε ην κέξνο ηνπ θαη λα σζήζεη ηηο επελδχζεηο ηνπο ζηελ Κίλα.  

 

Τα όξγαλα  

 

Ζ Κίλα ρξεζηκνπνηεί ηα ίδηα φξγαλα δεκφζηαο δηπισκαηίαο κε άιιεο ρψξεο: ηα κέζα καδηθήο 

ελεκέξσζεο, ην δηαδίθηπν, εθδειψζεηο θαη πξνγξάκκαηα, δηαζεκφηεηεο θαη δεκνζηεχζεηο, ν 

ηξφπνο βέβαηα πνπ ρξεζηκνπνηνχληαη δηαθέξεη θάπνηεο θνξέο, αλ κφλν ιάβνπκε ππφςε ην 

γεγνλφο φηη ζηε πεξίπησζε ηεο Κίλαο πνιιά απφ απηά ηα «φξγαλα» ειέγρνληαη απφ ην θξάηνο. 

Απηφο είλαη έλαο ηδηαίηεξα ζεκαληηθφο παξάγνληαο φηαλ εμεηάδνπκε ηα κέζα ελεκέξσζεο ζην 

εζσηεξηθφ σο εξγαιείν. Σα ηνπηθά κέζα ηεο Κίλαο ήηαλ κέρξη πξφζθαηα ηα θχξηα φξγαλα πνπ 

ελεκέξσλαλ ηνλ ππφινηπν θφζκν γηα απηή. Έρνπλ ππάξμεη θηλέδηθεο εθεκεξίδεο θαη πεξηνδηθά 

ζηελ αγγιηθή γιψζζα πνπ ζηφρεπαλ ζην μέλν θνηλφ απφ ηα πξψηα ρξφληα ηεο Λατθήο 

Γεκνθξαηίαο ηεο Κίλαο. Δπίζεο ε Κίλα έρεη έλα αγγιφθσλν ηειενπηηθφ θαλάιη πνπ κπνξεί λα 

κεηαδνζεί ζε φιν ηνλ θφζκν. Έρνπλ ηε δηθή ηνπο «Φσλή ηεο Κίλαο» (Voice of China) , πνπ 

νλνκάδεηαη Γηεζλέο Ράδην ηεο Κίλαο (China Radio International), κε κεηαδφζεηο ζε φιεο ηηο 

ζεκαληηθέο γιψζζεο ηνπ θφζκνπ. Σν επίζεκν θηλέδηθν πξαθηνξείν εηδήζεσλ Xinhua έρεη 

ιεηηνπξγία αγγιηθήο γιψζζαο. Απηνί νη νξγαληζκνί είλαη θξαηηθήο ηδηνθηεζίαο θαη ειέγρνληαη 

απφ ην θξάηνο, θαη παξφιν πνπ ζε κεξηθέο πεξηπηψζεηο νη πηζαλφηεηεο γηα ηνπο δεκνζηνγξάθνπο 

θαη ηνπο εθδφηεο λα θέξνπλ ηα δηθά ηνπο λέα θαη κελχκαηα έρνπλ θάπσο απμεζεί, αξθεηφ απφ ην 

πεξηερφκελν ησλ πξνγξακκάησλ, εθεκεξίδσλ θαη πεξηνδηθψλ αθφκα ππαγνξεχεηαη απφ ηελ 

επίζεκε πνιηηηθή γξακκή.  ΢ηηο κέξεο καο ε δεκφζηα δηπισκαηία ηεο Κίλαο, εθηφο απφ ηα δηθά 

ηεο κέζα, ρξεζηκνπνηεί φιν θαη πεξηζζφηεξν ηα δηεζλή. Έλαο κεγάινο αξηζκφο μέλσλ 

αληαπνθξηηψλ είλαη δηαπηζηεπκέλνη ζην Πεθίλν, θηλέδνη εγέηεο δίλνπλ ζπρλά ζπλεληεχμεηο ηχπνπ 
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θαηά ηε δηάξθεηα επηζθέςεσλ ζην εμσηεξηθφ θαη κηα λέα γεληά θηλέδσλ δηπισκαηψλ έρεη 

μεθηλήζεη λα απεπζχλεηαη ζηνλ μέλν ηχπν.
12  

Έλα θαιφ παξάδεηγκα είλαη ε πξέζβεο ηεο Κίλαο ζηελ Οιιαλδία, ε θπξία ΢νπε Υαληζίλ. Λίγν 

κεηά ηελ άθημε ηεο ζηε Υάγε έδσζε αξθεηέο ζπλεληεχμεηο ζηνλ νιιαλδηθφ ηχπν θαη έγξαςε έλα 

εκεξνιφγην δηάξθεηαο κηαο εβδνκάδαο γηα κηα απφ ηηο ζεκαληηθέο νιιαλδηθέο εθεκεξίδεο.
13 

 Οη 

ζπλεληεχμεηο θαη ην εκεξνιφγην εληππσζίαζαλ ζεηηθά ηνλ θφζκν, κε απνηέιεζκα γηα πξψηε 

θνξά ην επξχηεξν θνηλφ, θαη φρη απιά ε θνηλφηεηα δηπισκαηψλ ηεο Υάγεο, λα γλσξίζεη κηα 

Πξέζβε ηεο Κίλαο ζηελ Οιιαλδία. Οη Κηλέδνη καζαίλνπλ γξήγνξα πψο λα δηαρεηξίδνληαη ηνλ 

ηχπν. Γηα παξάδεηγκα, ηνλ Φεβξνπάξην ηνπ 2000 έλαο βνκβηζηήο απηνθηνλίαο αθαίξεζε ηελ δσή 

ηνπ ζηελ πιαηεία Σηελαλκέλ. 

Λίγα ρξφληα λσξίηεξα ζα αθνινπζνχζε ζησπή, αιιά απηή ηε θνξά πήξε κφλν κεξηθέο ψξεο ζηελ 

αζηπλνκία λα δηαλείκεη δειηία ηχπνπ πνπ πεξηέγξαθαλ ηνλ βνκβηζηή σο έλαλ αληζφξξνπν 

αγξφηε πνπ ήηαλ ζπκσκέλνο κε έλαλ πξφζηηκν εμαηηίαο ηεο θνξναπνθπγήο. Έηζη πξνέβιεςαλ 

ηηο ζεσξίεο ηεο Γχζεο φηη ν άλζξσπνο ήηαλ πνιηηηθά αληηθξνλψλ ή φηη ήηαλ ππνζηεξηθηήο ηνπ 

Φάινπλ Νηάθα. Δπίζεο νη Κηλέδνη εγέηεο βγήθαλ θαη κίιεζαλ ζε ζπληάθηεο θαη ζε πξαθηνξεία 

ηχπνπ ηεο Γχζεο. ΋ηαλ ζπλάληεζε ηνλ Σελη Σεξλεξ ηνπ CNN, ν ππνπξγφο Σδάν εμέθξαζε ηηο 

αλεζπρίεο ηνπ ζρεηηθά κε ηελ κεξνιεπηηθή θάιπςε ησλ λέσλ ηεο Κίλαο: «Σνπ είπα φηη ην CNN 

δελ είλαη αληηθεηκεληθφ- φηη αθηεξψλεη επηά ιεπηά λα δείρλεη ηα ζθνππίδηα ζηνπο δξφκνπο ηεο 

Κίλαο θαη κφλν ηξία ιεπηά ζηα ινπινχδηα πνπ θπηεχνπκε».
14  

Δπηπιένλ, ε Κίλα ρξεζηκνπνηεί 

απνηειεζκαηηθά ηηο δπλαηφηεηεο ηνπ δηαδηθηχνπ. Γελ ρξεηάδεηαη λα κηιάο θηλέδηθα γηα λα 

αθηεξψζεηο έλα απφγεπκα ζεξθάξνληαο ζην θηλέδηθν δηαδίθηπν, επηζθεπηφκελνο πξνζβάζηκεο 

θαη κεξηθέο θνξέο φκνξθα ζρεδηαζκέλεο ηζηνζειίδεο ζηα αγγιηθά ή αθφκα θαη ζε κεξηθέο άιιεο 

γιψζζεο. Σα αξρεία ησλ εθεκεξίδσλ είλαη δηαζέζηκα θαη κπνξείο λα θαηεβάζεηο δσξεάλ λέα θαη 

παιηά άξζξα. Πνιιέο απφ απηέο ηηο ηζηνζειίδεο αλαπηχζζνληαη ζπγθεθξηκέλα κε ζθνπφ ηελ 

πξνπαγάλδα/δεκφζηα δηπισκαηία θαη ειέγρνληαη απφ ην Γξαθείν Πιεξνθνξηψλ. Ζ ηζηνζειίδα 

ηνπ Θηβέη θαη ε ηξηζδηάζηαηε ηζηνζειίδα ηεο Κίλαο πνπ πξνβάιιεη ηνλ πνιηηηζκφ ηεο, ε νπνία 

άλνημε ην 2003 ζηε Νέα Τφξθε απφ ηνλ Τπνπξγφ Σδάν Σζηηδάλγθ ηνπ Γξαθείνπ Πιεξνθνξηψλ 

ηνπ Κξαηηθνχ ΢πκβνπιίνπ, είλαη θαιά παξαδείγκαηα απηήο ηεο πνιηηηθήο.
15

Ζ ζεκαληηθφηεηα 

ησλ δεκνζηεχζεσλ σο κέζν πξνζπάζεηαο επηθνηλσλίαο κε έλα επξχηεξν θνηλφ έρεη κεησζεί ιφγσ 

ηεο αλάπηπμεο ηνπ δηαδηθηχνπ. Πεξηζηαζηαθά κπνξείηε αθφκα λα βξείηε κηθξά βηβιηαξάθηα ζηα 
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αγγιηθά (δσξεάλ) ζε θηλέδηθεο ζεκαηηθέο, πνπ θαιχπηνπλ απφ ην θηλέδηθν ΢χληαγκα ή ηνλ λφκν 

πεξί γάκνπ, έσο κεγάια θαηαζθεπαζηηθά έξγα, αιιά βέβαηα ε ζπκκεηνρή ηνπο ζηελ ξνή ησλ 

πιεξνθνξηψλ έρεη ζρεδφλ εμαλεκηζηεί.  

 

΋πσο αλαθέξζεθε λσξίηεξα, ε Κίλα αθηεξψλεη πνιχ ρξφλν ζηελ επεμήγεζε ησλ πνιηηηθψλ ηεο 

ζε ιεπθέο βίβινπο, κε πην αμηνζαχκαζην έγγξαθν ηεο ην EU Paper, πνπ δεκνζηεχηεθε ηνλ 

Οθηψβξην ηνπ 2003, θάλνληαο ηελ Κίλα ηελ πξψηε κε- επξσπατθή ρψξα πνπ δεκνζίεπζε κία 

ζνβαξή θαη επίζεκε εηθφλα ηεο Δπξσπατθήο Έλσζεο θαη πήξε ηελ Δπξψπε ζηα ζνβαξά σο 

νληφηεηα. Γελ πξέπεη λα ππνηηκάηαη ε δχλακε ηνπ ηέηαξηνπ κέζνπ πνπ ε Κίλα ρξεζηκνπνηεί φιν 

θαη πεξηζζφηεξν: ηηο εθδειψζεηο. ΢θνπεχνληαο ζηε αχμεζε ηεο νξαηφηεηάο ηεο ζηνλ θφζκν, ε 

Κίλα έρεη γίλεη ιάηξεο ηεο νξγάλσζεο κεγάισλ εθδειψζεσλ. Σε δεθαεηία ηνπ ΄90 ε Κίλα 

δηνξγάλσζε ηνπο Αζηαηηθνχο Αγψλεο θαη ην Γηεζλέο ΢πλέδξην Γπλαηθψλ ησλ Ζλσκέλσλ Δζλψλ. 

Σν 2001 ε ΢αγθάε δελ ιππήζεθε ηα έμνδα γηα λα εληππσζηάζεη ηνπο ζπκκεηέρνληεο ζηε 

δηάζθεςε θνξπθήο ηεο Οηθνλνκηθήο ΢πλεξγαζίαο Αζίαο-Δηξεληθνχ (APEC), θαη ην 2001 ην 

Πεθίλν θέξδηζε ηειηθά κε ηελ ππνςεθηφηεηα ηνπ γηα ηε δηνξγάλσζε ησλ  Οιπκπηαθψλ Αγψλσλ 

ηνπ 2008, ηνπο νπνίνπο ην θαζεζηψο, φπσο θαη νη εμσηεξηθνί παξαηεξεηέο, βιέπνπλ σο κηα 

ζεκαληηθή επθαηξία γηα ηελ Κίλα λα δείμεη ηηο δπλαηφηεηεο ηεο ζηνλ θφζκν. Θα πξνζθέξεη 

επίζεο κηα ηδαληθή επθαηξία λα αμηνπνηήζνπλ ην παγθφζκην ελδηαθέξνλ γηα ηνλ αξραίν 

πνιηηηζκφ ηεο Κίλαο. Σν ίδην ηζρχεη γηα ηελ Γηεζλή Έθζεζε ηνπ 2010 πνπ ζα δηνξγαλσζεί ζηε 

΢αγθάε.  

Σαπηφρξνλα ε Κίλα νξγαλψλεη πνιιέο κηθξφηεξεο εθδειψζεηο αθηεξσκέλεο ζηνλ θηλέδηθν 

πνιηηηζκφ ή ζην δηεζλέο εκπφξην. Παξαδείγκαηα πνιηηηζκνχ είλαη νη Δβδνκάδεο Κηλέδηθνπ 

Πνιηηηζκνχ ζηηο Ζλσκέλεο Πνιηηείεο (2000), ζην Βεξνιίλν (2001) θαη ζηελ Αγία Πεηξνχπνιε 

(Αχγνπζηνο 2003), κε ην ηειεπηαίν λα ζρεδηάδεηαη πξνζεθηηθά ιφγσ ηεο 300
εο

 επεηείνπ ηεο 

Αγίαο Πεηξνχπνιεο, ζηελ νπνία ήηαλ θαιεζκέλνη πνιιέο δηεζλείο πξνζσπηθφηεηεο θαζψο θαη ν 

ηχπνο. Έλα θαιφ παξάδεηγκα γηα ην δηεζλέο εκπφξην είλαη ε πεξηνδεία ζε δέθα πφιεηο απφ ηνλ 

Κηλέδν πξέζβε ζηελ Οπάζηλγθηνλ ην 2001, ππφ ηνλ ηίηιν «Μηα εζληθή ζπδήηεζε κε ηνλ Κηλέδν 

πξέζβε». Ζ πεξηνδεία ρξεκαηνδνηήζεθε απφ εηαηξείεο ησλ ΖΠΑ θαη ην Δκπνξηθφ Δπηκειεηήξην 

ησλ ΖΠΑ, θαη ππνηίζεηαη φηη αθνξνχζε «ηηο πνιιέο επθαηξίεο επηρεηξεκαηηθήο δξαζηεξηφηεηαο 
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ζηελ Κίλα», σζηφζν θάπνηνη παξαπνλέζεθαλ φηη ρξεζηκνπνηήζεθε εμίζνπ σο πιαηθφξκα γηα λα 

παξνπζηάζεη θηλέδηθεο απφςεηο ζρεηηθά κε πνιηηηθά ζέκαηα ζην θνηλφ.  

Άιιν έλα φξγαλν πνπ πξέπεη λα αλαθεξζεί αθνξά ζηνπο θηλέδηθνπο θήπνπο θαη ζηα ζεκαηηθά 

πάξθα πνπ έρνπλ αλνίμεη ζε πνιιέο δπηηθέο ρψξεο. ΢πλήζσο δελ έρνπλ πνιηηηθφ ραξαθηήξα θαη 

αλήθνπλ ζε δπηηθέο εηαηξείεο ή ηλζηηηνχηα. Ωζηφζν, ζηηο Ζλσκέλεο Πνιηηείεο άλνημε ην 

ζεκαηηθφ πάξθν “Splendid China” ην νπνίν ζεσξεηηθά αλήθεη ζηελ θηλέδηθε θπβέξλεζε θαη 

πξέπεη λα κεηαθέξεη ην κήλπκα φηη ε Κίλα δίλεη ζεκαληηθή αμία ζηνλ πνιηηηζκφ ηνπ Θηβέη θαη 

ησλ Οπηγνχξσλ εληφο ησλ ζπλφξσλ ηεο.
17 

Σέινο, ππάξρνπλ ακέηξεηεο αληαιιαγέο αλάκεζα ζε 

ζρνιεία, παλεπηζηήκηα, εκπνξηθά επηκειεηήξηα, αδειθνπνηεκέλεο πφιεηο θαη νχησ θαζεμήο.  

 

Τν εζωηεξηθό έξγν ηνπ ζπζηήκαηνο δεκόζηαο δηπιωκαηίαο ηεο Κίλαο  

 

Kαζψο αλαπηχζζνληαη θαη ιακβάλνληαη απνθάζεηο ζρεηηθά κε ηηο δξαζηεξηφηεηεο ηεο δεκφζηαο 

δηπισκαηίαο ηεο Κίλαο, έλαο ζεκαληηθφο ξφινο δηαηεξείηαη γηα ην Γξαθείν Πιεξνθνξηψλ 

Κξαηηθνχ ΢πκβνπιίνπ. ΢ηα ηέιε ηνπ 1991, ζε κηα Δζληθή Γηάζθεςε Δξγαζίαο γηα ηελ 

Δμσηεξηθή Πξνπαγάλδα, ηδξχζεθε ην Γξαθείν Ξέλεο Πξνπαγάλδαο ηνπ Κξαηηθνχ ΢πκβνπιίνπ, 

ή αιιηψο Δμσηεξηθήο Γηαθήκηζεο φπσο πξνηηκνχλ λα ην νλνκάδνπλ ζήκεξα. Ζ πξνπαγάλδα θαη 

ην έξγν ηεο δηαθήκηζεο ήηαλ πξνεγνπκέλσο θαζήθνλ ηνπ Γξαθείνπ Ξέλεο Πξνπαγάλδαο ηνπ 

Κηλέδηθνπ Κνκκνπληζηηθνχ Κφκκαηνο. Ζ δεισκέλε απνζηνιή ηνπ λένπ Γξαθείνπ Ξέλεο 

Γηαθήκηζεο ηνπ Κξαηηθνχ ΢πκβνπιίνπ ήηαλ λα πξνσζήζεη ηελ Κίλα σο κηα ζηαζεξή ρψξα πνπ 

βξίζθεηαη ζε κηα δηαδηθαζία κεηαξξχζκηζεο, κία Κίλα πνπ θξνληίδεη ηνλ πιεζπζκφ ηεο, 

ζπκπεξηιακβαλνκέλσλ ησλ κεηνλνηήησλ, θαη δνπιεχεη ζθιεξά γηα λα κεηψζεη ηε θηψρεηα.
18 

Ζ δεκηνπξγία απηνχ ηνπ λένπ γξαθείνπ ζπλέπεζε κε ην ηέινο ηεο κεηά-Σηελαλκέλ πεξηφδνπ 

απνκφλσζεο. Ζ θηλέδηθε θπβέξλεζε μεθίλεζε λα εθδίδεη κε ζηαζεξφ ξπζκφ ιεπθέο Βίβινπο 

εμεγψληαο ηηο πνιηηηθέο ηεο Κίλαο πάλσ ζε ηέηνηα θξίζηκα δεηήκαηα, φπσο εζλνηηθέο 

κεηνλφηεηεο, αλζξψπηλα δηθαηψκαηα θαη εζληθή άκπλα, θαη νη εθπαηδεπηηθέο θαη πνιηηηζηηθέο 

αληαιιαγέο ζπλερίζηεθαλ.  

Αιιά ε δεκφζηα δηπισκαηία ηεο Κίλαο μεθίλεζε πξαγκαηηθά φηαλ ν Σδάν Σζηηδάλγθ έγηλε 

Τπνπξγφο ηνπ Γξαθείνπ Πιεξνθνξηψλ ηνπ Κξαηηθνχ ΢πκβνπιίνπ θαη μεθίλεζε ην 

«πιεξνθνξηαθφ» θαη «δηαθεκηζηηθφ» ηνπ έξγν ην 1998. Εήηεζε απφ ηνπο θηλέδνπο 
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εθπξνζψπνπο ελεκέξσζεο ζην εμσηεξηθφ: λα δεκνζηνπνηνχλ ηα νηθνλνκηθά θαη θνηλσληθά 

επηηεχγκαηα ηεο Κίλαο θαη λα εμεγνχλ πιεξέζηεξα ζηνπο μέλνπο ηηο επίζεκεο ζέζεηο θαη ηηο 

πνιηηηθέο ηεο γηα ζέκαηα, ψζηε λα δεκηνπξγήζνπλ κηα πην επλντθή εηθφλα ζηελ θνηλή γλψκε.
19 

Απφ ηφηε πνπ ν Σδάν πήξε ηα ελία πξνέθπςε έλα θχκα αιιαγψλ ζηνλ ηξφπν πνπ ην Πεθίλν 

αληηκεησπίδεη ηηο επίζεκεο πιεξνθνξίεο. Μεξηθά παξαδείγκαηα αιιαγήο: 

 Τπεξδηπιαζίαζε ηελ ζπρλφηεηα ησλ ζπλεληεχμεσλ ηχπνπ  

 Παξφηξπλε ηνπο θηλέδνπο εθπξνζψπνπο λα είλαη πην θηιφμελνη πξνο ηνπο δεκνζηνγξάθνπο  

 Δπαλέθεξε ηε ρξήζε ηεο αγγιηθήο γιψζζαο ζηηο ζπλεληεχμεηο ηχπνπ  

 ΢πλέζηεζε ζην Πεθίλν ηελ επηζθαιή δπηηθή πξνζέγγηζε ηεο αλεπίζεκεο ζπδήηεζεο.  

Σν αλνξζφδνμν χθνο ηνπ Σδάν σο επίζεκνο νκηιεηήο πάλσ ζηελ εμσηεξηθή πνιηηηθή έγηλε 

ακέζσο αληηιεπηφ αιιά άθεζε αλεμίηειε εληχπσζε φηαλ ην 1999 επέθξηλε ηελ Cox Report ησλ 

ΖΠΑ πνπ θαηεγφξεζε ηελ Κίλα γηα θινπή ζηξαηησηηθήο ηερλνινγίαο. Καηά ηε δηάξθεηα ηεο 

ζπλέληεπμεο ηχπνπ ρξεζηκνπνίεζε έλαλ ππνινγηζηή γηα λα δείμεη ζην θνηλφ πσο φιεο νη 

πιεξνθνξίεο γηα ηηο νπνίεο ε Κίλα είρε θαηεγνξεζεί φηη είρε θιέςεη απφ ηηο Ζλσκέλεο Πνιηηείεο 

κπνξνχζαλ λα βξεζνχλ ζην δηαδίθηπν. Δθηφο απφ ην Γξαθείν Πιεξνθνξηψλ ηνπ Κξαηηθνχ 

΢πκβνπιίνπ θαη ην Γξαθείν Γεκνζηφηεηαο ζην εμσηεξηθφ, ην Τπνπξγείν Δμσηεξηθψλ ηεο Κίλαο 

είλαη ν άιινο ζεκαληηθφο παίθηεο ζην πεδίν ηεο δεκφζηαο δηπισκαηίαο. Σν 2000, ην Τπνπξγείν 

Δμσηεξηθψλ ηεο Κίλαο ίδξπζε ην πξψην θέληξν κέζσλ δηθηχσζεο γηα λα εμνκαιχλεη ηηο ζρέζεηο 

κε ηνλ δηεζλή ηχπν, θάηη ην νπνίν γλσξίδεη φηη είλαη θξίζηκν γηα ηνλ ηξφπν πνπ ν θφζκνο 

αληηιακβάλεηαη ηηο πνιηηηθέο ηεο Κίλαο.   

 

Δπίζεο δηαρεηξίδεηαη έλαλ ιεπηνκεξή θαη πξνζβάζηκν ηζηφηνπν. Ωζηφζν, αθφκε πην ζεκαληηθφ 

είλαη φηη ην Τπνπξγείν δίλεη ζηαδηαθά ζηνπο δηπισκάηεο ζηηο πξεζβείεο ηνπ πεξηζζφηεξε 

ειεπζεξία εκπινθήο ηνπο κε μέλα αθξναηήξηα. Ο Τπνπξγφο Δμσηεξηθψλ ηεο Κίλαο Λη 

Σδάνζηλγθ αλέθεξε κηα ζεηξά «θαηλνηνκηψλ θαη πξσηνπνξηψλ» ζηελ θηλέδηθε δηπισκαηία ηνλ 

Μάξηην ηνπ 2004, αλάκεζα ζε απηά ηελ επίγλσζε ηνπ λα είζαη ελεξγφο θαη δεκηνπξγηθφο θαηά 

ην έξγν ζην εμσηεξηθφ θαη ην «λα πηνζεηείο έλαλ βαζχηεξν ηφλν ζπλαηζζήκαηνο»,
20 

κε 

παξαδείγκαηα ηε βνήζεηα ηεο Κίλαο ζηελ Αιγεξία θαη ην Ηξάλ κεηά ηνπο ζεηζκνχο πνπ 

ρηχπεζαλ απηέο ηηο ρψξεο ην 2003 θαη ηε βνήζεηα πνπ πξνζέθεξε κε κεηξεηά θαη θάξκαθα ζην 

Βηεηλάκ, ζηε Σαυιάλδε θαη ζηελ Ηλδνλεζία. ΢χκθσλα κε ηνλ Τπνπξγφ Λη, απηή ε βνήζεηα 
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«εμέθξαζε ηελ εηιηθξίλεηα ηεο Κίλαο ζηελ πνιηηηθή „ηεο θαιήο γεηηλίαζεο θαη ζπλεξγαζίαο‟ 

πξνο ηνπο Αζηάηεο γείηνλεο ηεο».
21 

  Δθηφο απφ ηε πξνζπάζεηα πξνζέγγηζεο ηνπ μέλνπ 

αθξναηεξίνπ, ην θηλέδηθν Τπνπξγείν Δμσηεξηθψλ επηζπκεί επίζεο λα επηθνηλσλήζεη θαη κε ην κε 

ην θνηλφ ζην εζσηεξηθφ ηεο ρψξαο. Σν Τπνπξγείν Δμσηεξηθψλ ρξεζηκνπνηεί ηνλ φξν «δεκφζηα 

δηπισκαηία» αθφκα θαη ζην δηαθεκηζηηθφ έξγν πνπ ζηνρεχεη ζην εγρψξην αθξναηήξην. 

΢ηνρεχνληαο ζηε κείσζε ηεο απφζηαζεο αλάκεζα ζηνπο θηλέδνπο δηπισκάηεο θαη ζηνπο απινχο 

θηλέδνπο πνιίηεο, ην Τπνπξγείν Δμσηεξηθψλ νξγαλψλεη δηαιέμεηο, δηαδηθηπαθέο ζπδεηήζεηο θαη 

πξνζθαιεί ηνλ θφζκν λα επηζθεθηεί ην Τπνπξγείν Δμσηεξηθψλ. Σελ άλνημε ηνπ 2004 ην 

Τπνπξγείν Δμσηεξηθψλ νξγάλσζε έλα (εγρψξην) ζπλέδξην δεκφζηαο δηπισκαηίαο, ζην νπνίν 

παξεπξέζεθαλ δηπισκάηεο θαη αθαδεκατθνί.
22 

 

Οη ζηξαηεγηθέο ηεο δεκόζηαο δηπιωκαηίαο ηεο Κίλαο: ε ππόζεζε ηνπ Θηβέη 

 

Μήπσο απηά ηα παξαδείγκαηα ελεξγεηψλ δεκφζηαο δηπισκαηίαο ηεο Κίλαο δείρλνπλ φηη ε 

θηλέδηθε θπβέξλεζε έρεη αλαπηχμεη κηα κεγάιε ζηξαηεγηθή δεκφζηαο δηπισκαηίαο ή, γηα λα 

κηιήζνπκε κε θηλέδηθνπο φξνπο, έλα πεληαεηέο πιάλν γηα ηε δεκφζηα δηπισκαηία; Σίπνηα δελ 

θαίλεηαη λα νδεγεί ζε απηή ηε θαηεχζπλζε, αιιά είλαη πξνθαλέο φηη ε θηλέδηθε θπβέξλεζε δίλεη 

ζεκαληηθή πξνζνρή ζην ζέκα θαη φηη έρεη αλαπηχμεη ζπλνιηθά ζρέδηα δξάζεο. Πξψηνλ, θάλεη 

επηινγέο: ε θπβέξλεζε έρεη αλαγλσξίζεη έλαλ αξηζκφ ζεκάησλ ζηα νπνία ζέιεη λα επηθεληξσζεί, 

φπσο ζηα αλζξψπηλα δηθαηψκαηα, ζην Θηβέη, ζηηο κεηνλφηεηεο, ζην λα είλαη κηα αμηφπηζηε 

δχλακε, ζην πεξηβάιινλ, ζηνλ πνιηηηζκφ θιπ. Γεχηεξνλ επηιέγεη νκάδεο-ζηφρνπο γηα θάζε 

ζεκαηηθή θαη πξνζαξκφδεη ην κήλπκα ηεο ζε έλα ζπγθεθξηκέλν αθξναηήξην. Σξίηνλ 

ρξεζηκνπνηεί δηάθνξα φξγαλα γηα λα δηαδψζεη ην κήλπκα, φπσο ν ηχπνο (ξάδην, εθεκεξίδεο, 

ηειεφξαζε), ην δηαδίθηπν, νη ιεπθέο βίβινη, νη πνιηηηζηηθέο εθδειψζεηο θαη ηα ζεκαηηθά πάξθα. 

Έλα θαιφ παξάδεηγκα κίαο ζπλνιηθήο ζηξαηεγηθήο γηα λα αζθεζεί επηξξνή ζηελ δηεζλή θνηλή 

γλψκε είλαη ε ζηξαηεγηθή πνπ αθνξά ην ζέκα ηνπ Θηβέη.  

 

Απηή είλαη κηα ζρεηηθά θαιά ηεθκεξησκέλε ππφζεζε, θαζψο ηα εκπηζηεπηηθά έγγξαθα ηεο 

ζηξαηεγηθήο ηεο εμσηεξηθήο δεκνζηφηεηαο πνπ ζρεηηθά κε ην Θηβέη δηέξξεπζαλ απφ ην Πεθίλν 

θαη δηάθνξνπο νξγαληζκνχο ππέξ ηνπ Θηβέη παξαθνινπζνχλ ζηελά ηηο εμειίμεηο.
23 

΢ε έγγξαθα 
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πνπ εηνηκάζηεθαλ γηα κηα ζπλάληεζε εθπξνζψπσλ ηεο θηλέδηθεο θπβέξλεζεο γηα λα εμεηάζνπλ 

ηελ ζηξαηεγηθή ηεο εμσηεξηθήο δεκνζηφηεηαο ζρεηηθά κε ην Θηβέη ην 1993, ε δήισζε πνπ έγηλε 

ήηαλ ε παξαθάησ: έρνληαο θαηά λνπ ην επξχηεξν πιαίζην, ην έξγν ηεο εμσηεξηθήο πξνπαγάλδαο 

φζνλ αθνξά ην ζέκα ηνπ Θηβέη έρεη αληίθηππν φρη κφλν ζηελ πξφνδν θαη αλάπηπμε ηνπ Θηβέη 

αιιά θαη ζηελ εηθφλα ηεο Κίλαο γεληθφηεξα, θαζψο θαη ζηε δεκηνπξγία ελφο θαινχ δηεζλνχο 

πεξηβάιινληνο γηα ηελ αλακφξθσζε, ηελ αλνηρηή πνιηηηθή θαη ην ρηίζηκν ηνπ εθζπγρξνληζκνχ 

ηεο Κίλαο.
24

 Δπνκέλσο ε δεκφζηα δηπισκαηία ζρεηηθά κε ην ζέκα ηνπ Θηβέη ζεσξήζεθε φηη 

εμππεξεηνχζε πνιιαπινχο εγρψξηνπο θαη δηεζλείο ζηφρνπο. Σα έγγξαθα ηνπ 1993 ραξαθηήξηζαλ 

ηηο Ζλσκέλεο Πνιηηείεο θαη ηε Γαιιία σο ηα δχν πην επηζεηηθά έζλε πξνο ηελ Κίλα φζνλ αθνξά 

ην Θηβέη θαη πξνέβεζαλ πξνζεθηηθά ζηελ θαηαζθεπή ιίζηαο νκάδσλ-ζηφρσλ. Γηα θάζε νκάδα-

ζηφρν πξνέθπςαλ θαηάιιειεο δξάζεηο θαη δξαζηεξηφηεηεο. Οη νκάδεο-ζηφρνη θαηαγξάθεθαλ σο 

εμήο:  

1. Γηα ηνπο Θηβεηηαλνχο πνπ δνχζαλ ζην εμσηεξηθφ: ε θακπάληα βαζίζηεθε «ζηα βαζηά 

αηζζήκαηα γηα ηελ παηξίδα ηνπο». 

2. Γηα ηνπο αληαπνθξηηέο, δηπισκάηεο, δηεζλείο αθαδεκατθνχο θαη Θηβεηνιφγνπο: γηα απηέο ηηο 

νκάδεο ην (ηφηε) Γξαθείν Δμσηεξηθήο Πξνπαγάλδαο νξγάλσλε εηεζίσο επηζθέςεηο ζην 

Θηβέη. 

3. Γηα ηα μέλα κέζα ελεκέξσζεο: ηα έγγξαθα ζπκβνχιεπαλ λα «επηιέμνπλ θάπνηνπο ζρεηηθά 

αληηθεηκεληθνχο θαη ακεξφιεπηνπο αλζξψπνπο θαη δεκνζηνγξάθνπο γηα λα επηζθεθηνχλ ην 

Θηβέη θαη λα ηνπο δεηεζεί λα παξνπζηάζνπλ κφλν αληηθεηκεληθά γεγνλφηα. Σν λα είζαη 

εηιηθξηλήο κε ηα γεγνλφηα είλαη πνιχ πεηζηηθφ. Ο αξηζκφο ησλ αλζξψπσλ δελ ρξεηάδεηαη λα 

είλαη κεγάινο αιιά ε επηινγή πξέπεη λα γίλεη ζσζηά.»
25 

 

4. Γηα ηνπο θνξείο ιήςεσο απνθάζεσλ, ηνπο δηαλννχκελνπο θαη ηνπο αθαδεκατθνχο: απηνί ζα 

πξνζεγγίδνληαλ κέζσ ησλ ιεπθψλ βίβισλ 

5. Γηα ην επξχ θνηλφ: ην Γξαθείν ζρεδίαδε λα ζηείιεη ζην εμσηεξηθφ ζηβεηηαλνχο ζηάζνπο 

ηξαγνπδηνχ θαη ρνξνχ, εθζέζεηο θαη δηαιέμεηο απφ θηλέδνπο ζηβεηνιφγνπο γηα λα 

δηαθεκίζνπλ δηεζλψο ζεκαληηθέο ζξεζθεπηηθέο εθδειψζεηο ηνπ Θηβέη θαη γηα λα εθδψζνπλ 

βηβιία. Γέθα ρξφληα κεηά ε ζηξαηεγηθή δελ δηαθέξεη πνιχ: νη μέλνη αθφκε πξνζθαινχληαη 

γηα λα επηζθεθηνχλ ην Θηβέη· πνιηηηζηηθέο νκάδεο ηνπ Θηβέη πεγαίλνπλ αθφκα ζην 

εμσηεξηθφ· θαη νη ηζηνζειίδεο θαη ν ηχπνο αθφκε πξνζπαζνχλ λα θεξδίζνπλ ζηήξημε γηα ηελ 
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πνιηηηθή ηεο Κίλαο ζρεηηθά κε ην Θηβέη. Ωζηφζν ν ηφλνο ηεο θηλέδηθεο δεκφζηαο 

δηπισκαηίαο ζρεηηθά κε ην Θηβέη έρεη πξνζαξκνζηεί. Ο ππνπξγφο Σδάν Σζηηδάλγθ ηνπ 

Γξαθείνπ Πιεξνθνξηψλ ηνπ Κξαηηθνχ ΢πκβνπιίνπ πιένλ ηνλίδεη ηελ ζεκαζία ηεο κε-

πνιηηηθνπνηεκέλεο δεκνζηφηεηαο θαη έρεη δεηήζεη απφ ηνπο Θηβεηνιφγνπο λα παίμνπλ έλαλ 

ζεκαληηθφ ξφιν ζην έξγν ηεο δηαθήκηζεο.
26 

Απηή ε πεξίπησζε ππνδεηθλχεη φηη ε Κίλα 

αθηεξψλεη πνιχ ρξφλν θαη ρξήκαηα ζηελ αλάπηπμε θαινκειεηεκέλσλ θαη ιεπηνκεξψλ 

ζηξαηεγηθψλ δεκφζηαο δηπισκαηίαο γηα ηελ αληηκεηψπηζε πξνβιεκάησλ πνπ ζρεηίδνληαη κε 

ηελ δηεζλή ηεο εηθφλα. Ζ  ζηξαηεγηθή πνπ αθνξά ην Θηβέη δηεμάγεηαη γηα πεξηζζφηεξα απφ 

δέθα ρξφληα θαη επαλεμεηάδεηαη θαη πξνζαξκφδεηαη ηαθηηθά.  
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Τα όξηα ηεο θηλέδηθεο δεκόζηαο δηπιωκαηίαο 

 

΋ζν θαιά θαη αλ ε Κίλα κεηακνξθψλεη ηελ παξαδνζηαθή δηπισκαηία ηεο θαη αλαπηχζζεη ηελ 

δεκφζηα δηπισκαηία, ππάξρνπλ θνξέο πνπ ηα πξάγκαηα πεγαίλνπλ εληειψο ιάζνο. Απηφ 

ζπκβαίλεη φηαλ ε Κίλα επηζηξέθεη ζηελ παιηά Κνκκνπληζηηθή ηάζε ηεο δηαηήξεζεο πιήξνπο 

ειέγρνπ ηεο θνηλσλίαο θαη ηεο απφθξπςεο δπζκελψλ πιεξνθνξηψλ απφ ην θνηλφ, φρη κφλν 

εκπνδίδνληαο ηελ αλάπηπμε ηεο «ήπηαο ηζρχνο» ηεο Κίλαο αιιά θαη θαηαζηξέθνληαο ηηο 

επηθπιαθηηθέο δηεζλείο εληππψζεηο πνπ ζέινπλ ηελ Κίλα λα θηλείηαη πξνο κηα πην αλνηρηή 

θνηλσλία.  

Σν πην πξφζθαην παξάδεηγκα ήηαλ ε θξίζε ηνπ SARS ην θαινθαίξη ηνπ 2003, φηαλ ε Κίλα 

ήιπηδε φηη ζα κεηψζεη ηε δεκηά ππνβαζκίδνληαο ηελ ζνβαξφηεηα ηεο θαηάζηαζεο. Απηφ είρε 

ζεκαληηθέο αξλεηηθέο επηπηψζεηο: ε δηεζλήο θαη εγρψξηα αγαλάθηεζε ήηαλ ηεξάζηηα θαη ε 

θξηηηθή ήηαλ απζηεξή θαη άζθεζε πίεζε ζηελ θηλέδηθε εγεζία. Αιιά ε Κίλα καζαίλεη γξήγνξα, 

θαη ηνλ Απξίιην ηνπ 2004 φηαλ εκθαλίζηεθαλ λέα θξνχζκαηα SARS νη εγέηεο ηεο Κίλαο 

απνθάιπςαλ ηελ θαηάζηαζε θαη έδξαζαλ ηαρχηαηα θαη απνηειεζκαηηθά. Σα φξηα ηεο θηλέδηθεο 

δεκφζηαο δηπισκαηίαο νξίδνληαη απφ ην γεγνλφο φηη ε δηπισκαηία είλαη κηα θεληξηθή θαη 

θξαηηθά ειεγρφκελε ππφζεζε – κηα κνξθή εθζπγρξνληζκέλεο πξνπαγάλδαο. Τπφ απηή ηελ 

έλλνηα ε πεξίπησζε ηεο Κίλαο θαίλεηαη λα ηαηξηάδεη απφιπηα ζηελ ηδέα ηνπ Μάλρατκ γηα ηελ 

ζηξαηεγηθή δεκφζηα δηπισκαηία: «Πξφθεηηαη, κέζα ζηα φξηα ηεο δηαζέζηκεο γλψζεο, γηα ηελ 

άζθεζε πξνπαγάλδαο κε ηελ πην πξψηκε έλλνηα ηνπ φξνπ, αιιά δηαθσηηζκέλε απφ κηζφ αηψλα 

εκπεηξηθήο έξεπλαο πάλσ ζην αλζξψπηλν θίλεηξν θαη ζηελ αλζξψπηλε ζπκπεξηθνξά». 
27 

  

΢ρεηηθφ κε απηή ηελ ηδέα αιιά φρη ην αληηθείκελν απηνχ ηνπ θεθαιαίνπ είλαη ην ελδηαθέξνλ 

εξψηεκα ηνπ ζε ηη βαζκφ ρξσζηάεη ε Κίλα ηελ ζρεηηθά επηηπρεκέλε ηεο απφδνζε ζηνλ ηνκέα 

ηεο δεκφζηαο δηπισκαηίαο ζην γεγνλφο φηη νη αξρέο κπνξνχλ λα βαζηζηνχλ ζε κηα καθξνρξφληα 

παξάδνζε έξγνπ δεκνζηφηεηαο θαη πξνπαγάλδαο ζην εζσηεξηθφ θαη ζην εμσηεξηθφ ηεο ρψξαο. 

Αλαπηχζζνληαο ηε δεκφζηα δηπισκαηία, ε Κίλα θαίλεηαη παγηδεπκέλε αλάκεζα ζηνλ ζηφρν ηεο 

γηα ηειεηφηεηα ζηελ πξνβνιή ηεο εηθφλαο θαη γηα δνκηθή έιιεηςε εηιηθξίλεηαο ζηελ θνηλσλία 

ηεο, θαζψο θαη ζηελ αδπλακία ηεο λα αθήζεη ηνλ έιεγρν. Δπηπιένλ, ην θηλέδηθν θξάηνο ζα 

ρξεηαζηεί λα θάλεη ηα ιφγηα ηνπ πξάμεηο. ΋ζν πνιηηηθνί αληηθξνλνχληεο ζπιιακβάλνληαη θαη 

ζέηνληαη ππφ θξάηεζε γηα ηηο πνιηηηθέο ηνπο ηδέεο ή δηαθφπηεηαη ε ιεηηνπξγία θηιειεχζεξσλ 
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εθεκεξίδσλ θαη πεξηνδηθψλ θακία δεκφζηα δηπισκαηία δελ ζα κπνξεί λα αιιάμεη ηελ εηθφλα ηεο 

Κίλαο σο ρψξα φπνπ παξαβηάδνληαη ηα αλζξψπηλα δηθαηψκαηα. Πξνο ην παξφλ δελ θαίλεηαη λα 

ππάξρνπλ πνιιέο πηζαλφηεηεο λα αλαπηπρζεί ε δεκφζηα δηπισκαηία ππφ ηελ ζχγρξνλε έλλνηα 

θαη απηή ηεο ρξήζεο ηνπ δηαδηθηχνπ.  

Απηφ δελ ζεκαίλεη φηη ε αληαιιαγή κεηαμχ ησλ ιαψλ δελ ιακβάλεη θαζφινπ ρψξα. Ο 

Οξγαληζκφο ηνπ Κηλέδηθνπ Λανχ γηα ηελ Φηιία κε Ξέλεο Υψξεο (Chinese People‟s Association 

for Friendship with Foreign Countries ελ ζπληνκία CPAFFC) θαη ην Ηλζηηηνχην Δμσηεξηθψλ 

Τπνζέζεσλ (IFA),γηα παξάδεηγκα νξγάλσζε θάζε είδνπο δξαζηεξηφηεηα κε ηελ νλνκαζία 

«Γηπισκαηία κεηαμχ ησλ ιαψλ».
28  

΢ηελ εθδήισζε ηεο 50
εο

 επεηείνπ ηνπ CPAFFC, ηνλ Μάην 

ηνπ 2004, ν θηλέδνο Πξφεδξνο Υνπ Σδηληάν είπε ζηνλ ιφγν πνπ εθθψλεζε φηη: ε θηλέδηθε 

θπβέξλεζε πάληα ζα ππνζηεξίδεη κε-θπβεξλεηηθέο πξνζπάζεηεο γηα λα πξνσζήζεη ηελ ακνηβαία 

θαηαλφεζε κεηαμχ ησλ άιισλ ιαψλ θαη ηνπ δηθνχ ηνπ.
29 

Ωζηφζν, ζηελ πξαγκαηηθφηεηα 

νξγαληζκνί φπσο ν CPAFFC δελ είλαη αθφκε αλεμάξηεηεο, παξφιν πνπ ε ειεπζεξία ηεο δξάζεο 

ηνπο κπνξεί λα απμάλεηαη. ΢πκπεξαζκαηηθά θάπνηνο ζα κπνξνχζε λα πεη φηη ηα πεξηζψξηα γηα 

ζπδήηεζε θαη ην ελδηαθέξνλ ηνπ ίδηνπ ηνπ πιεζπζκνχ ηεο Κίλαο επεθηείλεηαη καδί κε ηελ αξγή 

αιιά ζηαζεξή αχμεζε ηνπ αξηζκνχ κε-θπβεξλεηηθψλ νξγαληζκψλ θαη ηελ αλάγθε θαη ηελ 

ειεπζεξία ησλ αλζξψπσλ λα κπνξνχλ λα εθθξάζνπλ αλνηρηά ηελ γλψκε ηνπο φζνλ αθνξά 

δηεζλή δεηήκαηα.  
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Επίινγνο  

 

Ζ Κίλα κπνξεί λα κελ έρεη (αθφκε) κία «κεγάιε ζηξαηεγηθή δεκφζηαο δηπισκαηίαο»,   αιιά 

εμεηάδνληαο ην εχξνο θαη ηελ πνηθηιία ηεο θηλέδηθεο δεκφζηαο δηπισκαηίαο θαη δεδνκέλνπ ην 

πφζν θαινκειεηεκέλεο είλαη κεξηθέο απφ ηηο δξάζεηο ηεο, δελ ζα κπνξνχζακε παξά κφλν λα 

θαηαιήμνπκε ζην φηη ε Κίλα ηα πεγαίλεη θαιά θαη βξίζθεηαη πην κπξνζηά ζηε δεκφζηα 

δηπισκαηία απφ πνιιέο δπηηθέο ρψξεο. Ωζηφζν ε Κίλα ρξεηάδεηαη ηε δεκφζηα δηπισκαηία πνιχ 

πεξηζζφηεξν: ε Κίλα είλαη «χπνπηε» γηα πνιινχο ιφγνπο ζε πνιιά κέξε ηνπ θφζκνπ. Ζ Αζία 

αλεζπρεί γηα ηελ νηθνλνκηθή θαη πνιηηηθή αλχςσζε ηεο Κίλαο· ε Δπξψπε θπξίσο γηα ηηο 

παξαβάζεηο ησλ αλζξσπίλσλ δηθαησκάησλ· θαη νη ΖΠΑ αλεζπρνχλ θαη γηα ηα δχν. Οη Κηλέδνη 

εγέηεο πξνβιεκαηίδνληαη γηα ηελ εηθφλα ηεο Κίλαο θαη ηε ππφιεςή ηεο ζηνλ ππφινηπν θφζκν, 

θαη αθηεξψλνπλ πνιχ ρξφλν ζηε δεκηνπξγία κεγαιχηεξεο θαηαλφεζεο γηα ηηο πνιηηηθέο ηεο. 

Κάλνπλ δηάθξηζε αλάκεζα ζε ζεκαηηθέο, νκάδεο-ζηφρνπο θαη φξγαλα θαη ελαξκνλίδνπλ ην έλα 

κε ην άιιν. Μαζαίλνπλ απφ ηα ιάζε ηνπο – φπσο ζηε πεξίπησζε ηνπ SARS – θαη γλσξίδνπλ ηα 

φξηα ηνπο: εάλ θάηη κεγάιν δηαθπβεχεηαη επηζηξαηεχνπλ ηε βνήζεηα δηεζλψλ εηαηξεηψλ, φπσο 

έθαλαλ γηα ηε δηεμαγσγή ησλ Οιπκπηαθψλ Αγψλσλ ηνπ 2008.
30   

 

Αλ ην κεγαιχηεξν κέξνο ηεο θηλέδηθεο δηπισκαηίαο, ζπκπεξηιακβαλνκέλνπ ηεο δεκφζηαο 

δηπισκαηίαο δελ θαηεπζχλεηαη απφ ηελ θπβέξλεζε, ηνπιάρηζηνλ ειέγρεηαη απφ απηήλ. Δπηπιένλ, 

θαίλεηαη λα βαζίδεηαη ζε εκπεηξίεο δεθαεηίαο πάλσ ζηελ εγρψξηα πξνπαγάλδα. Απηέο νη 

εκπεηξίεο θαη ε θξαηηθή εληνιή ησλ νξγάλσλ ηεο δεκφζηαο δηπισκαηίαο βξίζθνληαη ζηε ξίδα 

ηφζν ησλ επηηπρηψλ ηεο Κίλαο φζν θαη ησλ απνηπρηψλ πνπ αθνξνχλ ηε δεκφζηα δηπισκαηία. 

Απφ ηε κηα κεξηά επηηξέπνπλ ζηνπο εγέηεο ηεο Κίλαο λα ζρεδηάδνπλ πξνζεθηηθά θαη λα 

ελαξκνλίδνπλ ηα κελχκαηα θαη ηηο θηλήζεηο θαη λα ζηγνπξεχνπλ φηη δηεμάγνληαη φπσο 

ππαγνξεχεηαη. Απφ ηελ άιιε παξαθσιχνπλ ηελ αλάπηπμε ηνπ ζχγρξνλνπ κνληέινπ ηεο 

δεκφζηαο δηπισκαηίαο, ην νπνίν βαζίδεηαη ζηνλ αλνηρηφ δηάινγν θαη ζηα δίθηπα πνιηηηθήο   

αλεμάξηεησλ παξαγφλησλ.  
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Σεκεηώζεηο 

 

1. Βιέπε ην θεθάιαην ζην βηβιίν ησλ B. Hocking θαη Jarol B. Manheim, ΢ηξαηεγηθή 

Γεκφζηα Γηπισκαηία θαη Ακεξηθαληθή Δμσηεξηθή Πνιηηηθή: Ζ Αλάπηπμε ηεο επηξξνήο 

(Νέα Τφξθε: Παλεπηζηεκηαθέο Δθδφζεηο ηεο Ομθφξδεο, 1994). 
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Πξωηόηππν  

 

Introduction  

 

Public diplomacy may not be a current term in China, yet China has certainly developed a 

remarkable array of activities that together form a consistent and quite effective public 

diplomacy policy. Perceptions and the behaviour of both China‟s domestic and international 

publics are having a growing impact on China‟s foreign policy. Rising to play a more substantial 

role in world politics and economics, and often feeling misjudged by the international 

community, the Chinese leadership is increasingly making effective use of public diplomacy 

tools to project an image of China that in their view does more justice to reality: China as a 

trustworthy, cooperative, peace-loving, developing country that takes good care of its enormous 

population. Examples of this are China‟s role as honest broker and responsible world power in 

the North Korean nuclear crisis, China‟s campaign to win the 2008 Olympic Games, and its 

policy to convince neighbouring countries that they do not have to fear a rising China. 

 

This chapter looks at how China has discovered and developed its public diplomacy. It gives an 

overview of China‟s actions in this field, on a large-scale global level as well as on a small-scale 

bilateral level. It also addresses a dimension to which the regime does not pay a great deal of 

attention, but which has enormous potential from a public diplomacy perspective: China‟s 

culture. Cinema, painting and calligraphy, literature (the Nobel Prize), traditional medicine, 

acupuncture, martial arts and Chinese cuisine have conquered the world without deliberate action 

by the Chinese government, but are powerful assets in creating a positive image abroad.  

 

Two factors make China‟s public diplomacy especially interesting: the fact that China is a one-

party state with a centralist authoritarian regime that has far-reaching control over public 

diplomacy instruments; and the fact that China can build on a tradition of political propaganda. 

These characteristics explain both China‟s strengths and weaknesses with regard to its public 

diplomacy. As illustrated later, China‟s leaders understand and address the importance of both 

domestic and foreign audiences, but the focus of their foreign policy strategy is solely on formal 

intergovernmental contacts. This makes the Chinese case an outstanding example of what 

Hocking calls the „state-centred, hierarchical model of diplomacy‟ and Manheim terms „strategic 

public diplomacy‟: when the government of one country uses strategic political communication 

to influence opinion in another.
1
  Playing an active role in a global policy network with public 

and private actors is something for a distant future, as China‟s civil society is only cautiously 

developing and China‟s leaders do not allow independent actors to engage in foreign policy. 

 

 

China’s foreign policy and diplomacy 

 

The development of China‟s public diplomacy cannot be detached from the rapid development 

of China‟s diplomacy as a whole during the last decade, which, in its turn, cannot be detached 

from the enormous economic and political changes that have taken place and that are still taking 
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place in China. Today‟s China is a booming economic power with a pragmatic outlook on the 

world. It is the world‟s sixth largest economy and the fourth largest trading nation. China is a 

country in rapid transition, halfway on the road from a poor, backward and isolated country with 

a centrally planned economy to a rapidly developing, outward-looking country with a (socialist) 

market economy, integrating into the world economy and largely working within the 

international system of multilateral organizations. At the same time it is a growing political 

power, deploying an ever more proactive, assertive and effective diplomacy to achieve its goals. 

Over the last few years China has become an important player in world affairs, and its diplomacy 

has moved from the back to front stage. Deng Xiaoping‟s adage of the early 1990s – „keep a low 

profile and never take the lead‟ – in world affairs has largely been abandoned. While former 

Chinese leaders hardly ventured abroad, President Hu Jintao, Premier Wen Jiabao and Minister 

of Foreign Affairs Li Zhaoxing make innumerable visits to all continents. In 2002 China 

knocked on NATO‟s door and in June 2003 President Hu Jintao attended an informal Enlarged 

Dialogue meeting between G8 leaders and heads of eleven developing countries, whereas in the 

past China had always kept its distance from what it used to call the „rich man‟s club‟.  

 

 

China‟s foreign policy, however, is subordinate to the country‟s primary aim: attaining rapid 

domestic growth and modernization. China‟s leaders realize that their regime is legitimized by 

China‟s economic growth. At the sixteenth Chinese Communist Party Congress in 2002, a 

blueprint for China‟s long-term national goal was presented: to transform the current Chinese 

society by 2020 into a „little prosperity‟ (xiaokang) society where people enjoy a comfortable 

life. To reach that goal China‟s gross domestic product would have to quadruple by 2020. A 

stable international environment is necessary for China‟s economic growth and in practice this 

means that China will do its best to avoid conflicts or dependency on one country or region. 

China‟s New Security Concept, launched in the late 1990s but firmly established in 2002, 

promotes the idea that in the post-Cold War period, nations are able to increase their security 

through diplomatic and economic interaction instead of through competing and antagonistic 

blocs.  

 

Beijing now actively seeks to boost its influence in the region, but at the same time aims for a 

„full strategic partnership‟ with the European Union in areas including trade, culture, technology, 

defence and space exploration, as well as a stable relationship with the United States. It is against 

this background of further opening up and stepping into global politics that China has become 

more active in the field of public diplomacy. China‟s political and economic successes on the 

international stage are evident and spark applause as well as fears.  In the United States the 

„China Threat‟ debate
2
 flares up regularly and in many Asian capitals policy-makers are 

concerned that China‟s economic strength will sooner or later encourage it to dominate the 

region or even to assert its power militarily. To succeed in sustaining its economic growth and 

convince other countries that China only seeks peaceful development, mutual prosperity and no 

hegemony, Beijing has looked at how it could improve its diplomacy and image abroad and has 

developed an answer to the American „China Threat‟ debate and Asian worries. In doing so, it 

has come up with the concept of „China‟s Peaceful Rise‟ (Zhongguo de heping jueqi). Wherever 

and whenever Chinese leaders get the chance, they stress to regional audiences that China 
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envisages a mutually beneficial growth leading to co-prosperity. The concept of „China‟s 

Peaceful Rise‟ – or „Peaceful Development of China‟ as it has recently been named by some to 

avoid the threatening connotation of the word „rise‟ – is now a cornerstone of China‟s public 

diplomacy. Before further exploring China‟s current public diplomacy, a brief overview of 

China‟s past handling of international perceptions will be described, as it illustrates that reaching 

out to foreign audiences has always been on China‟s Communist Party‟s agenda. 

 

 

Targeting foreign audiences from 1949 onwards 

 

China is deeply sensitive to foreign perceptions of China and its policies abroad. Both foreign 

appraisals of China‟s diplomatic performance and negative perceptions of China‟s domestic 

situation are often mentioned and quoted in articles in the Chinese press. Chinese government 

officials hold the Western media responsible for creating a negative image of China. Minister 

Zhao Qizheng of the State Council Information Office, while on a visit to Moscow in August 

2003, lashed out at Western media coverage of China. He complained that the Western media 

not only controls public opinion but also damages China‟s image in the world: „Using their 

media dominance, they are stressing the negatives in China without pointing out recent positive 

developments‟.
3 

 

Understanding the importance of creating a positive image abroad is nothing new in China. The 

Chinese Communist Party has long understood the power of good foreign press, examples of 

which can be found throughout its history. For example, in the mid-1930s the Chinese 

Communist Party invited American journalist Edgar Snow to China to report on the civil war. 

The book that Snow later wrote on Mao Zedong‟s struggle with the Nationalist forces, Red Star 

Over China, depicted the Communist leader as a hero. The book was a worldwide success. After 

founding the People‟s Republic of China in 1949, the regime kept inviting selected journalists 

and academics to visit (selected parts of) China and write about it. Furthermore, they soon 

created English-, French-, Spanish and Japanese-language publications to inform foreigners 

about developments in China and to propagate the blessings of Communism. The latter, of 

course, dominated the contents of these publications; problems or drawbacks were never 

mentioned. Even during the Cultural Revolution, magazines such as Beijing Review, China 

Reconstructs and China Pictorial found their way to foreign readers all over the world. The 

images projected over the decades by these magazines and other publications include those of 

China as a peace-loving country, a victim of foreign aggression, a socialist country (stressed in 

the Maoist era), an anti-hegemonic force, a developing country and – especially from 1978 

onwards – a cooperator.
4 

 

In the early 1970s, when the Chinese leaders wanted to end China‟s international isolation, they 

started to propagate „ping-pong diplomacy‟ and pandas, thus making way for the new image of a 

more outwardlooking China. A real new image, however, only began to emerge in the late 

1970s, after China‟s new and charismatic leader, Deng Xiaoping, introduced the „open-door 

policy‟ and economic reforms. His pragmatic approach, summarized by the now famous one-

liner „it doesn‟t matter if the cat is white or black, as long as it catches mice‟, appealed to foreign 



   

 

35 

 

audiences all over the world. Deng‟s public diplomacy was very effective, all the more so 

because it was supported by actions to open up and modernize China. Foreign businessmen and 

tourists crowded to China‟s door and investments surged. In 1985 Deng was chosen as „Man of 

the Year‟ by the international TIME Magazine. But in 1989 the Tiananmen crisis severely 

damaged China‟s new and favourable reputation abroad. The predominant image from 

Tiananmen was that of a lone protester, standing in front of a row of tanks, clinging on to a 

handbag – a strong, long-lasting image, all the more so when it was chosen as the World Press 

Photo of 1989. Immediately after Tiananmen, Chinese leaders were not very interested in what 

the outside world was thinking of them. They were too busy stabilizing the country. Soon, 

however, they understood that they had to break through the isolation and they hired one of the 

largest public-relations firms in the world – Hill & Knowlton – to help repair China‟s image.  

Two years later, the internal situation seemed under control and China‟s new leader, Jiang 

Zemin, sat firmly in the saddle. The Chinese regime began to step up its efforts to sway 

international opinion by increasingly reaching out to foreign audiences in order to promote trade 

and investment and to further China‟s standing in the world. 

 

In sum, one could say that the concept of public diplomacy – their proponents would call it 

propaganda
5
 – was a well-established part of the Chinese Communist Party‟s diplomatic 

handbook. With the exception of the immediate post-Tiananmen period, and parts of the Cultural 

Revolution period, China has used the instrument to create a favourable impression with 

foreigners of China and its achievements.  

 

 

China’s present public diplomacy goals 

 

In the pre-Deng Xiaoping period, public diplomacy had the relatively limited goal of creating a 

favourable image of an otherwise autarkic country. However, the task of public diplomacy since 

Deng put forward his „open door policy‟ at the end of the 1970s has become more complex and 

demanding. Current public diplomacy still has to boost the legitimacy of the Communist Party as 

China‟s central ruler, but in addition has to lure foreign investment to the country and make 

China‟s rise palatable to the region and the world at large. On top of that, negative news and 

images have to be redressed. China‟s leaders seem to understand that their public diplomacy 

efforts need to be supported by corresponding actions in order to be credible and thus successful. 

That does not stop them, however, from propagating images that they cannot live up to, such as 

in the field of human rights. Looking in more detail at China‟s public diplomacy, three major 

goals can be distinguished. 

 

First, China wants to be seen as a country that works hard to give its people a better future and 

seeks understanding for its political system and policies. The image stressed is that of a 

developing country in the middle of a slow but fundamental economic transition, confronted with 

enormous challenges to which no easy responses exist. In other words, the world may not expect 

China‟s leaders to take radical steps in political and economic reform, as rash policies will 

destabilize the country and bring misery to the people. China‟s efforts to inform the public of its 
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policies via websites, white papers, magazines and scholarly exchanges should be seen in this 

light.  

 

Second, China wants to be seen as a stable, trustworthy and responsible economic partner, a 

rising economic power that does not have to be feared. This is the crux of China‟s policy of good 

neighbourliness, part of the „Peaceful Rise of China‟ strategy and well illustrated by its balanced 

diplomacy in South-East Asia. With its charm offensive during the Association of South-East 

Asian Nations (ASEAN) summit meeting in Indonesia in October 2003, China clearly strove to 

convince neighbouring countries that both sides will gain from an economically strong China, 

that they will all attain „co-prosperity‟.6  At the same time it wanted to show the West that China 

is trusted in the region. In this field the Chinese government clearly supports its public 

diplomacy with actions. Over the last decade, China has doubled its foreign direct investment to 

ASEAN, initiated a road map to a Chinese-ASEAN Free Trade Area by 2010, and concluded a 

bilateral swap agreement with ASEAN countries.  Furthermore, it has softened its stand on 

the dispute over the Spratley Islands in the South China Sea.  
 

Third, China‟s leaders want China to be seen as a trustworthy and responsible member of the 

international community, capable of and willing to contribute actively to world peace. The most 

recent and obvious illustration of this policy is Beijing‟s current role as host and chair of the six-

party talks on North Korea. China‟s increasing multilateralist cooperation is another example.  

But there are opposing actions as well: until recently China traded nuclear technology with 

countries such as Iran, North Korea and Pakistan; and Beijing still threatens to use military force 

against Taiwan if the island takes steps towards independence. Last but not least, China wants to 

be respected as an ancient culture with a long history. The increasing number of international 

cultural events that China organizes all over the world should strengthen this image. Beijing‟s 

contribution to the closing ceremony of the 2004 Olympic Games in Athens was another 

illustration. The act was mainly composed of traditional cultural images such as dragons, the 

figure of the monkey king and Chinese opera, stressing the image of China as an ancient culture. 

 

 

Assets and liabilities 

 

China‟s biggest liabilities that hamper „selling‟ the country are: its human rights‟ records 

(including the Falungong issue); its minority policies (including the Tibet issue); and China‟s 

unification (the Taiwan issue). China recognizes them as liabilities and addresses them by public 

diplomacy: policies are explained in white papers, articles, on websites and during press 

conferences. Although public diplomacy with regard to these issues does not seem to be very 

successful – all the more as it is hardly supported by positive policies or actions – it is 

nevertheless considered internationally as a big step forward that the authorities no longer keep 

silent about these sensitive issues as they used to until the early 1990s. In that sense, the simple 

step of making these issues discussable, thus creating the hope that they will also be negotiable, 

has already yielded profit for the Chinese side. China‟s biggest assets when selling the country 

are its (ancient) culture and its economic success.  Beijing is well aware of the latter, and as 

discussed earlier has developed careful public diplomacy to allay suspicions of a rising China. 
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Looking at how China exploits its culture or „soft power‟, one finds an ambiguous approach. 

Joseph Nye defines „soft power‟ as „the influence and attractiveness a nation acquires when 

others are drawn to its culture and ideas‟.
7
  

 

 

China‟s policy-makers certainly use the popularity of Chinese culture outside their borders to 

promote international relations and tourism, but mainly focus on harmless, apolitical, traditional 

culture, including Chinese cuisine and acupuncture. At the same time, however, a new 

generation of Chinese artists, writers, filmmakers and actors, combining traditional arts with 

modern ideas and developments, are conquering the world. They are attracting and dazzling 

foreign audiences and winning international prizes. In 2000, the Chinese author Gao Xinjian was 

the first Chinese to win the Nobel Prize for Literature. The Chinese film Crouching Tiger, 

Hidden Dragon has become one of the biggest non-English-language box office successes. The 

Chinese actress Gong Li is celebrated at major film festivals. Chinese painters such as Fang 

Lijun and Zhang Xiaogang are invited to exhibit in major galleries and museums around the 

world.  

 

Many cultural expressions, however, such as books, poems, films, visual art works as well as 

theatre performances are considered subversive by the regime and are subsequently denounced 

and domestically forbidden. This part of China‟s growing soft power thus seems ignored by 

China‟s leaders. It is not only the Western world that is attracted by China‟s cultural expressions. 

South-East Asian youths in particular are fascinated by Chinese films, fashion and pop music. 

Furthermore, mainland Chinese consumer brands have become popular in the region, as has the 

study of the Chinese language.8 Related to this growth of China‟s soft power in South-East Asia 

is the rise of ethnic Chinese groups in the region. Formerly often anti-Beijing, these communities 

have now come to accept a modernizing and successful China.
9
 

 

 

Target groups 

 

The Chinese distinguish between target countries and target groups and fine-tune their message 

or tone accordingly. During a conference of the Information Office of the State Council in 1991, 

it was already acknowledged, for example, that foreigners and overseas Chinese are „different‟ 

and that „publicity should not be carried out the same way that it is at home‟.10 Each of the 

above-mentioned goals involves one or more specific target group. The „China‟s Peaceful Rise‟ 

message is aimed primarily at the Asian region, whereas public diplomacy with regard to 

China‟s human rights situation mainly targets Europe and the United States. One of the more 

general target groups on which China is focusing is the enormous group of overseas Chinese 

communities. In the US alone there are 2.4 million overseas Chinese. They play a role in 

promoting Chinese culture and lobbying for political interests. Over the past three years China 

has set up more than 80 pro-China associations among overseas communities across the world 

and has supported the convening of regional conferences in a drive to form a united global 

network of such organizations.11 Beijing sponsors and promotes a great number of economic, 
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educational and cultural activities through such organizations, with the aim of keeping these 

groups on China‟s side and stimulating them to invest in China. 

 

 

The instruments 

 

China uses the same public diplomacy instruments as other countries: the media, internet, events 

and projects, celebrities and publications, but the way that they are used sometimes differs, if 

only for the fact that in the Chinese case many of the „instruments‟ are state-controlled. This is a 

particularly important factor when we look at the domestic media as an instrument. China‟s 

domestic media were until recently the main instruments to inform the outside world about 

China. There have been English-language Chinese newspapers and journals targeted at foreign 

audiences since the early years of the People‟s Republic of China. China also has an English-

language television channel that can be received all over the world. The Chinese have their own 

„Voice of China‟, called China Radio International, with broadcastings in all of the major world 

languages. The official Chinese news agency, Xinhua, has an English-language service. These 

organizations are all state-owned and controlled, and although in some cases the possibilities for 

journalists and editors to bring their own news and messages has somewhat increased, much of 

the content of the programmes, newspapers and magazines is still dictated by official policy 

lines. Nowadays, in addition to its own media, China‟s public diplomacy makes more and more 

use of international media. A large number of foreign correspondents are accredited to Beijing, 

Chinese leaders often give press conferences during foreign visits and a new generation of 

Chinese diplomats has started to address the foreign press.
12

  

 

A good example of the latter is China‟s Ambassador to the Netherlands, Mrs Xue Hanqin. 

Shortly after her arrival in The Hague she gave several interviews to the Dutch press and wrote a 

week-long diary for one of the Netherlands‟ major newspapers.
13

 The interviews and diary 

favourably impressed people, with the result that for the first time a wider audience than just the 

diplomatic community in The Hague knows a Chinese Ambassador to the Netherlands. The 

Chinese are learning fast about how to deal with the press. In February 2000, for example, a 

suicide bomber killed himself in Tiananmen Square.  

 

A few years earlier silence would have followed, but this time it took only a few hours for the 

police to hand out press releases describing the bomber as a deranged farmer who was angry 

about a tax-dodging fine. This way they anticipated Western speculations that the man would be 

a political dissident or Falun gong supporter. Chinese leaders also go out and talk to the Western 

editors and press agencies. When meeting Ted Turner of CNN, Minister Zhao expressed his 

concerns about biased news coverage of China: „I told him that CNN is not objective – that it 

spends seven minutes showing trash on the streets of China and only three minutes on the 

flowers we plant‟.
14

 Furthermore, China makes effective use of the possibilities of the internet. 

You do not have to speak Chinese to spend an afternoon surfing the Chinese internet, visiting 

accessible and sometimes beautifully designed websites in English or even several other 

languages. Newspaper archives are easily accessible and you can download new and old articles 

for free. Many of these websites are developed specifically for the purpose of propaganda/public 
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diplomacy and are controlled by the Information Office. The Tibet website and the three-

dimensional x3dChina website for showcasing China‟s culture opened in October 2003 in New 

York by Minister of the State Council Information Office Zhao Qizheng, are good examples of 

this policy.15 The importance of publications as a means to reach out to a wide audience has 

decreased with development of the internet. Once in a while you will still find little English 

booklets – for free – on Chinese topics, ranging from the Chinese Constitution or marriage law to 

big construction projects, but their share in the information flow has almost dissolved.  

 

As mentioned earlier, China devotes much attention to explaining its policies in white papers, the 

most remarkable being China‟s EU Paper, which was published in October 2003, making China 

the first non-European country to publish a serious and official vision on the European Union 

and to take Europe seriously as an entity. Not to be underestimated is the power of the fourth 

instrument that China increasingly uses: events. With the aim of increasing its visibility in the 

world, China has become an eager organizer of big events. In the 1990s China hosted the Asian 

games and the UN International Women‟s Conference. In 2001 Shanghai spared no expense to 

impress participants in the APEC Summit, and in 2001 Beijing finally won its bid for the 

Olympic Games of 2008, which the regime, as well as outside observers, see as a major chance 

for China to show its capabilities to the world. It will also offer an ideal opportunity to capitalize 

on worldwide interest in China‟s ancient culture. The same will be true of the World Exhibition 

of 2010, to be held in Shanghai.  

 

At the same time, China organizes many smaller events that are dedicated to Chinese culture or 

international trade. Examples for culture are Chinese Culture Weeks in the US (2000), Berlin 

(2001), and in St Petersburg (August 2003), the latter carefully planned on the occasion of the 

300th anniversary of St Petersburg, to which many international guests and press were invited. A 

good example for international trade is the 2001 ten-city tour of the Chinese Ambassador to 

Washington under the banner „A National Conversation with the Chinese Ambassador‟. The tour 

was sponsored by US firms and the US Chamber of Commerce and was supposed to be about 

„the many opportunities to do business in China‟, but some complained that it was just as much 

used as a platform to present Chinese views on political issues to the audiences.
16

 Another 

instrument that should be mentioned consists of the Chinese gardens and theme parks that have 

opened in many Western countries. They are usually of a non-political character and owned by 

Western companies or institutions. In the US, however, a „Splendid China‟ theme park was 

opened, which is supposedly owned by the Chinese government and should convey the message 

that China attaches great value to the Tibetan and Uyghur cultures within its borders.17 Finally, 

there are innumerable exchanges among schools, universities, chambers of commerce, twin cities 

and so on. 
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The inner working of China’s public diplomacy system 

 

In developing and deciding upon China‟s public diplomacy activities, a major role is reserved for 

the State Council Information Office. In late 1991 at a National Work Conference on External 

Propaganda, the State Council Foreign Propaganda Office – or External Publicity as the Chinese 

nowadays prefer to call it – was established. Propaganda and publicity work had previously been 

the task of the Foreign Propaganda Office of the Chinese Communist Party. The declared task of 

the new State Council Foreign Publicity office was: to promote China as a stable country in the 

process of reform, a China that takes good care of its population, including the minorities, and 

works hard to reduce poverty.
18

 The creation of this new office coincided with the end of the 

period of post-Tiananmen isolation. The Chinese government started issuing a steady flow of 

white papers clarifying China‟s policies on such critical issues as ethnic minorities, human rights 

and national defense, and educational and cultural exchanges were resumed.  

 

But China‟s public diplomacy only got a real kick-start when Zhao Qizheng became Minister of 

the Information Office of the State Council and started his „information‟ and „publicity‟ work in 

1998. He called upon China‟s overseas information officials: to publicize China‟s economic and 

social achievements and explain China‟s official positions and policies on issues more fully to 

foreigners, to create a more favourable image of China in world opinion.19 Since Zhao took 

over, a sea change in the way that Beijing deals with official information has occurred. A few 

examples of his change of style: 

 

• he more than doubled the frequency of press conferences; 

• he urged Chinese officials to be more accommodating towards journalists; 

• he reinstated the use of English at press conferences; 

• he introduced in Beijing the risky Western-style approach of speaking off the record. 

 

Zhao‟s unorthodox style as official spokesman on foreign policy was marked at once, but he 

made a lasting impression when in 1999 he decried the US Cox Report that accused China of 

stealing military technology. During the press conference he used a computer to show the 

audience how all of the information that China was accused of having stolen from the US could 

be found on the internet. Apart from the State Council Information Office and Foreign Publicity 

Office, China‟s Ministry of Foreign Affairs is the other major player in the field of public 

diplomacy. In 2000, China‟s Foreign Ministry established its first media centre to smooth 

relations with an international press, which it knows is critical for how the world perceives 

China‟s policies.  

 

It also operates an extensive and accessible website. Even more important, however, is that the 

Ministry is gradually giving the diplomats at its embassies more freedom to get involved with 

foreign audiences. The Chinese Minister of Foreign Affairs, Li Zhaoxing, mentioned a series of 

„innovations and breakthroughs‟ in Chinese diplomacy in March 2004, among them the 

awareness of being active and creative in foreign work and „assuming a deeper hue of 

emotion‟,
20

 examples being China‟s aid to Algeria and Iran after the earthquakes that shook these 

countries in 2003 and its aid in cash and medicine to Vietnam, Thailand and Indonesia. 
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According to Minister Li, „it conveyed China‟s sincerity in its policy of “good neighbourliness 

and partnership” towards its Asian neighbours‟.
21

 Besides drawing closer to foreign audiences, 

the Chinese Foreign Ministry is also keen to reach out to domestic audiences. Within the 

Ministry of Foreign Affairs, the term „public diplomacy‟ is even used for publicity work aimed at 

domestic audiences. In order to shorten the distance between Chinese diplomats and the ordinary 

Chinese people, the Foreign Ministry gives lectures, organizes internet discussions and invites 

people to visit the Foreign Ministry. In spring 2004 the Ministry of Foreign Affairs organized a 

(domestic) public diplomacy conference, which was attended by diplomats and scholars.
22

 

 

 

China’s public diplomacy strategies: the case of Tibet 

 

Do these examples of public diplomacy activities by China mean that the Chinese government 

has developed a grand public diplomacy strategy, or, to speak in Chinese terms, a five-year plan 

for public diplomacy? Nothing points in that direction, but it is evident that the Chinese 

government does devote serious attention to the issue and that it has developed rather 

comprehensive plans for action. First, it makes choices: the government has identified a number 

of issues on which it wants to focus, such as human rights, Tibet, minorities, being a trustworthy 

power, environment, culture, and so on. Second, it selects target groups for each topic and fine-

tunes its message to a specific audience. Third, it uses various instruments to get the message 

across, such as the press (radio, newspapers, TV), the internet, white papers, cultural events and 

theme parks. A good example of a comprehensive strategy to influence international public 

opinion is the strategy on the issue of Tibet.  

 

This is a relatively well documented case, as classified documents on the external publicity 

strategy regarding Tibet were leaked from Beijing and various pro-Tibet organizations follow 

developments closely.
23

 In documents prepared for a meeting of Chinese government officials to 

review the external publicity strategy regarding Tibet in 1993, the following statement was 

made: Looking at it in a bigger picture, the external propaganda work on the question of Tibet 

has bearing not only on the progress and development of Tibet, but also on the image of China as 

a whole in the world, as well as the creation of a good international environment for the reform, 

open policy and the construction of the modernization of all China.
24

 Public diplomacy on the 

issue of Tibet was thus considered to serve multiple domestic and international goals.  

 

The 1993 documents identified the US and France as the two nations that were most hostile to 

China on Tibet, and then went on carefully to list target groups. Appropriate actions and 

activities were developed for each target group. 

Target groups were listed as: 

 

1. Tibetans living abroad: the campaign played upon the „deep feeling for their homeland‟; 

2. reporters, diplomats, international scholars and Tibetologists: for these groups the (then) 

External Propaganda Office annually organized 

visits to Tibet; 
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3. the foreign media: the documents advised to: „select some relatively objective and fair-minded 

persons and journalists to visit Tibet and only request them to report objective facts. Being 

truthful to facts is very convincing. The number of people doesn‟t have to be large, but 

the selection must be well made‟;
25

 

4. decision-makers, intellectuals and scholars: they were to be reached by a white paper; 

5. the general public: the Office planned to send abroad Tibetan singing and dancing troupes, 

exhibitions and lectures by Chinese Tibetologists, to publicize important Tibetan religious events 

internationally, and to publish books. Ten years later, the strategy is not that different: foreigners 

are still invited to visit Tibet; Tibetan cultural groups still go abroad; and websites and 

publications still try to win support for China‟s Tibet policy. The tone of China‟s public 

diplomacy with regard to Tibet, however, has been adjusted. Minister Zhao Qizheng of the 

Information Office of the State 

Council now stresses the importance of non-politicized publicity and has called for Tibetologists 

to play an important role in publicity work.26 This case serves to illustrate that China devotes 

much time and money to developing well thought-out and detailed public diplomacy strategies to 

tackle problems with regard to its international image. The strategy with regard to Tibet has been 

carried out for more than ten years and is reviewed and adjusted on a regular basis. 

 

 

The limits of China’s public diplomacy 

 

No matter how well China is doing in transforming its traditional diplomacy and developing 

public diplomacy, sometimes things still go utterly wrong. This is when China gets into the old 

Communist cramp of maintaining full control of society and concealing unfavourable 

information from the public, thus not only hampering the growth of China‟s soft power but also 

damaging cautious international impressions that China is moving towards a more open society.  

 

The most recent example was the SARS crisis in summer 2003, when China hoped to limit the 

damage by playing down the gravity of the situation. This seriously backfired: international and 

domestic indignation was enormous and criticism was severe and put pressure on the Chinese 

leadership. But China learned fast and in April 2004, when new SARS cases occurred, China‟s 

leaders immediately disclosed the state of affairs and took swift and effective action. The limits 

of China‟s public diplomacy are defined by the fact that diplomacy is a highly centralized and 

state-controlled affair – a form of modernized propaganda. In that sense the case of China seems 

to fit Manheim‟s idea of strategic public diplomacy perfectly: „It is, within the limits of available 

knowledge, the practice of propaganda in the earliest sense of the term, but enlightened by half a 

century of empirical research into human motivation and behaviour.
‟27

  

 

Connected to this notion, but not within the scope of this chapter, is the interesting question of to 

what extent China owes its relatively successful performance in the field of public diplomacy to 

the fact that the authorities can build on a long tradition of domestic and international publicity 

work and propaganda. In developing its public diplomacy, China seems trapped between its aim 

at perfection in image projection and the structural lack of openness of its society, as well as its 

inability to give up control. Furthermore, the Chinese regime will need to match its words with 
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actions. As long as political dissidents are arrested and detained for their political ideas or liberal 

newspapers and magazines are shut down, no public diplomacy will be able to change China‟s 

image as a country where human rights are violated. For the time being there do not seem to be 

many possibilities for developing public diplomacy in the modern or „network‟ sense.  

 

 

That is not to say that people-to-people exchange does not take place at all. The Chinese 

People‟s Association for Friendship with Foreign Countries (CPAFFC) and the Institute of 

Foreign Affairs (IFA), for example, organize all kinds of activities labelled „People-to-People 

Diplomacy‟.28 In a speech on the occasion of the fiftieth birthday of CPAFFC in May 2004, 

Chinese President Hu Jintao said: The Chinese government will always support non-

governmental efforts to promote mutual understanding between its people and other peoples.29 

In reality, however, organizations such as CPAFFC are not yet independent, although their 

freedom of action may gradually increase. In sum, one could say that the room for dialogue and 

the engagement of China‟s own population is expanding along with the slowly but steadily 

increasing number of non-governmental organizations and the need and freedom for people to 

speak out on international issues. 

 

 

Conclusion 

 

China may not (yet) have a „grand public diplomacy strategy‟, but looking at the scope and 

variety of Chinese public diplomacy and considering how well-thought-out many of the actions 

are, one cannot but conclude that China is doing well and is even ahead of many Western 

countries in public diplomacy. China, however, needs public diplomacy more badly: China is 

„suspected‟ for many reasons in many parts of the world. Asia worries about China‟s economic 

and political rise; Europe mainly about China‟s violations of human rights; and the US worries 

about both. China‟s leaders are concerned about China‟s image and standing in the rest of the 

world and devote much attention to creating more understanding for China‟s policies. They 

distinguish between themes, target groups and instruments and attune one to the other. They 

learn from their mistakes – as in the SARS case – and they are aware of their limitations: if 

something big is at stake, they enlist the help of international companies, as with the 2008 

Olympic Games bid.
30

  

 

Most of China‟s diplomacy, including its public diplomacy is, if not government-directed, at 

least government-controlled. Furthermore, it seems to build on decade-long experiences with 

domestic propaganda. These experiences and the state‟s command of public diplomacy 

instruments lie at the root of both China‟s successes and shortcomings with regard to public 

diplomacy. On the one hand, they enable China‟s leaders carefully to design and attune messages 

and actions and make sure that they are carried out as dictated. On the other hand, they hamper 

the development of a modern model of public diplomacy that is based on open dialogue and the 

policy networks of independent actors.  
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Μεηαθξαζηηθά ζρόιηα 

 

Εισαγωγή  

Σν θεθάιαην «Ζ δεκφζηα δηπισκαηία ηεο Λατθήο Γεκνθξαηίαο ηεο Κίλαο» ην νπνίν 

ζπκπεξηιακβάλεηαη ζην βηβιίν κε ηίηιν «Ζ Νέα Γεκφζηα Γηπισκαηία», πξαγκαηεχεηαη  ηελ 

δεκφζηα δηπισκαηία ηεο Κίλαο, έλαλ ηνκέα κε πνιχ ζεκαληηθφ ξφιν ζηα πιαίζηα ηεο πνιηηηθήο πνπ 

αζθεί ε Κίλα αιιά θαη ζηα κειινληηθά ζρέδηα πνπ ζα επηζπκνχζε λα εθαξκφζεη. Μεγάιν 

ελδηαθέξνλ εληνπίδεηαη ζηηο πνιηηηθέο απνθάζεηο ηεο ρψξαο ζρεηηθά κε ηελ ζεηηθή εηθφλα πνπ 

επηζπκεί λα πξνβάιιεη ζην εμσηεξηθφ πξνθεηκέλνπ λα επηηχρεη ηνπο ζηφρνπο ηεο. Δμεηάδνληαο ηηο 

θηλήζεηο ηεο ηφζν ζην εζσηεξηθφ φζν θαη ζην εμσηεξηθφ αμίδεη λα ειεγρζεί εάλ ηειηθά θαηάθεξε λα 

πξαγκαηνπνηήζεη ηνπο ζηφρνπο ηνπ θνηλνχ πέξα απφ ηα ζχλνξα ηεο ρψξαο. Mε ιίγα ιφγηα αλ 

κπφξεζε λα θεξδίζεη ηελ εκπηζηνζχλε ηνπ μέλνπ θνηλνχ, αλ έπεηζε γηα ηηο θαιέο ηεο πξνζέζεηο, πνπ 

δελ έρνπλ ζηξαηησηηθφ ραξαθηήξα, αιιά θαη γηα ηελ θνηλή επεκεξία πνπ ζα απνιαχζνπλ φζνη ηελ 

ζηεξίδνπλ, αθνχ κηα νηθνλνκηθά δπλαηή Κίλα κπνξεί λα έρεη κφλν ζεηηθφ αληίθηππν ηφζν ζηελ ίδηα 

φζν θαη ζηνπο «θίινπο» ηεο. 

  

Αξρηθά ε ζπγγξαθέαο αλαθέξεηαη ζηελ απμεκέλε ρξήζε ησλ εξγαιείσλ ηεο δεκφζηαο δηπισκαηίαο 

απφ ηνπο θηλέδνπο εγέηεο ψζηε λα αληηκεησπίζνπλ ηελ εζθαικέλε θξηηηθή πνπ αζθείηαη απφ ηελ 

δηεζλή θνηλή γλψκε. Έηζη κε απηά ηα κέζα θαη κε ηελ ζπκκεηνρή ηεο είηε ζε πνιηηηθά θαη 

νηθνλνκηθά δεηήκαηα είηε ζε εθδειψζεηο ρηίδεη ηελ εηθφλα κηαο ζπλεξγάζηκεο, δπλακηθήο, 

αμηφπηζηεο θαη αλεπηπγκέλεο ρψξαο. Ζ Κίλα έρεη σο επίθεληξν ηεο εμσηεξηθήο πνιηηηθήο ηηο 

δηαθπβεξλεηηθέο ζρέζεηο θαζψο ζέιεη λα έρεη ελεξγφ ξφιν ζην παγθφζκην πνιηηηθφ δίθηπν. 

Δπηζπκεί λα αζθεί επηξξνή ζηελ Αζία αιιά θαη λα δηαηεξεί ζπλεξγαζίεο κε ηελ Δπξσπατθή Έλσζε 

θαη ηηο ΖΠΑ ζε ηνκείο πνπ αθνξνχλ ζηελ ηερλνινγία, ζηελ άκπλα θαη ζηελ εμεξεχλεζε ηνπ 

δηαζηήκαηνο, ελψ γηα λα πείζεη γηα ηελ εηξεληθή ηεο αλάπηπμε αλαθέξεηαη ζην φξακά ηεο γηα 

ακνηβαία πξφνδν θαη επεκεξία. ΢πλεπψο ππνδεηθλχεηαη φηη ε βαζηθή ηεο γξακκή ήηαλ θαη 

παξακέλεη ε πξνζέγγηζε ηνπ θνηλνχ ζην εμσηεξηθφ θπξίσο ιφγσ ησλ αξλεηηθψλ αληηιήςεσλ πνπ 

ζχκθσλα κε ηνπο θηλέδνπο αμησκαηνχρνπο δεκηνπξγνχληαη απφ ηα κέζα καδηθήο ελεκέξσζεο.  
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Οη εγέηεο ηεο Κίλαο θαηαλννχλ φηη πξνθείκελνπ λα ζεκειησζεί ε δεκφζηα δηπισκαηία ζα πξέπεη 

ζα πξέπεη λα ππάξμνπλ θαη αληίζηνηρεο πξάμεηο απφ ηελ πιεπξά ηνπο. Δμεηάδνληαο ινηπφλ ηνπο 

ζηφρνπο ηνπο θαίλεηαη φηη απηνί αθνινπζνχληαη θαη απφ αλάινγεο ελέξγεηεο. Γηα παξάδεηγκα ε 

Κίλα επηζπκεί λα έρεη ηελ εηθφλα ελφο αμηφπηζηνπ θαη ππεχζπλνπ κέινπο, ηθαλνχ θαη πξφζπκνπ λα 

ζπλεηζθέξεη ελεξγά ζηελ παγθφζκηα εηξήλε. Απφδεημε είλαη ν ξφινο πνπ είρε σο νηθνδεζπφηεο θαη 

πξνεδξεχνπζα ρψξα ζηηο εμακεξείο ζπλνκηιίεο ζηελ Βφξεηα Κνξέα θαζψο θαη νη πνιιαπιέο 

ζπλεξγαζίεο πνπ ρηίδεη. Παξφια απηά γίλεηαη αληηιεπηφο έλαο αληηθαηηθφο ξφινο, αθνχ ιακβάλεηαη 

ππφςε φηη δηαηεξνχζε εκπνξηθέο ζρέζεηο ζηνλ ηνκέα ηεο ππξεληθήο ηερλνινγίαο κε ρψξεο φπσο ην 

Ηξάλ, ην Παθηζηάλ θαη ηελ Βφξεηα Κνξέα θαη φηη αθφκε απεηιεί λα ρξεζηκνπνηήζεη ζηξαηησηηθή βία 

ελαληίνλ ηεο Σαηβάλ. Φπζηθά ηα κεγαιχηεξα εκπφδηα ηεο Κίλαο ζηελ ζσζηή παξνπζίαζε ηεο 

εηθφλαο ηεο αθνξνχλ ηελ πνξεία θαη ηελ ηζηνξία ηεο ζηνλ ηνκέα ησλ αλζξσπίλσλ δηθαησκάησλ, γηα 

παξάδεηγκα ην ζέκα ηνπ Φάινπλ Νηάθα, νη πνιηηηθέο αλαθνξηθά κε ηηο κεηνλφηεηεο, φπσο ην ζέκα 

κε ην Θηβέη θαη ε ελνπνίεζε ηεο Κίλαο ζρεηηθά κε ην ζέκα ηεο Σαηβάλ.  

 

Σα ζπγθεθξηκέλα εκπφδηα ε Κίλα ηα αληηκεησπίδεη αλεπηηπρψο κέζσ ηεο δεκφζηαο δηπισκαηίαο 

θαζψο δελ αθνινπζνχληαη απφ ζεηηθέο πξάμεηο. Βέβαηα ην ζεκαληηθφ είλαη φηη ηψξα πηα ε Κίλα δελ 

θξαηά πιήξσο θξπθά επαίζζεηα ζέκαηα φπσο έθαλαλ κέρξη ηηο αξρέο ηνπ 1990, γεγνλφο πνπ 

αθήλεη ειεχζεξν ην πεδίν αιιά θπξίσο δεκηνπξγεί ηελ ειπίδα φηη κπνξεί λα ππάξμεη  ζπδήηεζε θαη 

δηαπξαγκάηεπζε. Σν Πεθίλν γλσξίδνληαο ηα αξλεηηθά ηνπ πξνβάιιεη ηα κεγαιχηεξα 

πιενλεθηήκαηα ηεο Κίλαο, κε ιίγα ιφγηα ηνλ αξραίν πνιηηηζκφ ηεο θαη ηελ νηθνλνκηθή ηεο επηηπρία.  

Υξεζηκνπνηψληαο πξνζεθηηθά ηελ δεκφζηα δηπισκαηία γηα λα κελ δεκηνπξγήζεη ππνςίεο ζρεηηθά 

κε ηελ αλχςσζε ηεο Κίλαο εθκεηαιιεχεηαη ηελ ήπηα ηζρχ. Ωζηφζν ν ηξφπνο πνπ ε Κίλα 

ρξεζηκνπνηεί ηελ ήπηα ηζρχ δεκηνπξγεί θάπνηεο δηθνξνχκελεο θαηαζηάζεηο. Απφ ηελ κία πξνσζεί 

ηνλ θηλέδηθν πνιηηηζκφ θαη ηoλ ηνπξηζκφ κέζσ ησλ ζρέζεσλ πνπ ρηίδεη κε ηελ Γχζε, απφ ηελ άιιε 

φκσο πνιιά έξγα εηθαζηηθήο ηέρλεο, βηβιία, θηλεκαηνγξαθηθέο παξαγσγέο πνπ δεκηνπξγνχληαη απφ 

κηα λέα γεληά θηλέδσλ θαιιηηερλψλ θαη πξνβάιινληαη ζην εμσηεξηθφ, ζηελ Κίλα ππνλνκεχνληαη θαη 

ζεσξνχληαη έσο θαη απαγνξεπηηθά γηα ην θνηλφ ζην εζσηεξηθφ ηεο ρψξαο.  

 

Παξφια απηά ζπκβάληα πνπ ακαπξψλνπλ ηελ ζεηηθή εηθφλα πνπ επηζπκεί λα πξνβάιιεη ε Κίλα 

ζπλερίδνπλ λα απνηεινχλ δήηεκα γηα ηελ θπβέξλεζε, σζψληαο ηελ ζε άκεζεο θηλήζεηο επηθάιπςεο 
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ηνπ ζέκαηνο κε ρξήζε πξνπαγάλδαο θαη ινγνθξηζίαο. Έλα απφ απηά είλαη θαη ην γεγνλφο ηεο 

πιαηείαο Σηελαλκέλ, ην νπνίν έπιεμε ζνβαξά ηελ λέα θαη επλντθή εηθφλαο ηεο Κίλαο ζην 

εμσηεξηθφ. Σν γεγνλφο ζπλέβε ην 1989, θαη κάιηζηα κεξηθά ρξφληα πξηλ, ην 1985, ν Νηελγθ 

΢ηανπίλγθ είρε επηιερζεί απφ ην TIME Magazine σο άληξαο ηεο ρξφληαο, σζηφζν ε επηθξαηνχζα 

εηθφλα απφ ηελ Σηελαλκέλ, κε έλαλ δηαδεισηή λα ζηέθεηαη κπξνζηά ζε κηα ζεηξά απφ ηαλθ 

θξαηψληαο ζηα ρέξηα ηνπ κηα ηζάληα ρεηξφο ζα έκελε ραξαγκέλε ζε πνιηηηθφ-ηζηνξηθφ αιιά θαη 

θαιιηηερληθφ επίπεδν, θαζψο επηιέρζεθε σο Παγθφζκηα Φσηνγξαθία Σχπνπ 1989. ΢ηε ζπλέρεηα ε 

εγεζία ηεο Κίλαο επηθεληξψζεθε πεξηζζφηεξν ζηελ εζσηεξηθή ζηαζεξνπνίεζε θαη ιηγφηεξν ζηελ 

εηθφλα πνπ είραλ ζρεκαηίζεη ζην εμσηεξηθφ. Ωζηφζν πνιχ ζχληνκα νη θηλέδνη εγέηεο απνθάζηζαλ 

φηη πξέπεη λα μεθχγνπλ απφ ηελ απνκφλσζε, θαη έηζη πξνζέιαβαλ κία απφ ηηο κεγαιχηεξεο 

εηαηξείεο δεκνζίσλ ζρέζεσλ, ηδηαίηεξα εθείλεο ηεο πεξηφδνπ, ηελ Hill & Knowlton, πξνθείκελνπ 

λα βνεζήζεη ζηελ απνθαηάζηαζε ηεο εηθφλαο ηεο Κίλαο.  
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Μεταυραστικά προβλήματα 

Αθνινπζεί αλάιπζε θαη θαηεγνξηνπνίεζε ησλ κεηαθξαζηηθψλ πξνβιεκάησλ πνπ εληνπίζηεθαλ 

θαηά ηε δηάξθεηα ηεο κεηάθξαζεο ηνπ θεηκέλνπ.  

Μειεηψληαο ινηπφλ δεηήκαηα ηα νπνία πξνθχπηνπλ θαηά ηε κεηαθξαζηηθή δηαδηθαζία, ζα 

αλαθεξζνχκε ζηελ δηαδηθαζία απφδνζεο ησλ θηλέδηθσλ νλνκάησλ. ΢ην θείκελν πεγή θπζηθά ηα 

νλφκαηα είραλ απνδνζεί κε ιαηηληθνχο ραξαθηήξεο θαη ζα κπνξνχζαλ λα παξακείλνπλ έηζη αιιά 

γηα επθνιφηεξε αλάγλσζε θαη θαηαλφεζε ησλ νλνκάησλ απφ ηνπο αλαγλψζηεο θξίζεθε 

πξνηηκφηεξν λα γίλεη κεηαγξαθή. Ωζηφζν αλαδεηψληαο ηελ ζσζηή γξαθή ζε ειιεληθέο πεγέο, 

θπξίσο ζε δεκνζηνγξαθηθά άξζξα, ζην δηαδίθηπν δελ κπνξνχζαλ λα εληνπηζηνχλ φια ηα νλφκαηα 

γηα απηφ ηνλ ιφγν ε απφδνζε θάπνησλ βαζίζηεθε ζε νπηηθναθνπζηηθφ πιηθφ θαη ζε νδεγνχο 

πξνθνξάο θηλέδηθσλ νλνκάησλ. Σα νλφκαηα ησλ πνιηηηθψλ πνπ αλαθέξνληαη ζην θείκελν πεγή 

είλαη ηα εμήο:  Hu Jintao, Deng Xiaoping, Wen Jiabao, Li Zhaoxing, Zhao Qizheng, Jiang Zemin, 

Xue Hanqin, Gong Li, Fang Lijun, Zhang Xiaogang, Gao Xinjian θαη Mao Zedong ηα νπνία 

απνδφζεθαλ αληίζηνηρα σο Υνπ Σδηληάν, Νηελγθ ΢ηανπηλγθ, Γνπέλ Σδηακπάν, Λη Σδανζίλγθ, Σδάν 

Σζηηδάλγθ, Σδάλγθ Εεκίλ, ΢νπε Υαληζηλ, Σζαλγθ ΢ηανγθάλγθ, Γθαν ΢ηλγθηδελ θαη Μαν Σζεηνχλγθ. 

΋ζνλ αθνξά ηνλ Edgar Snow, δεκνζηνγξάθν θαη ζπγγξαθέα ηνπ βηβιίνπ «Σν θφθθηλν άζηξν πάλσ 

απ‟ ηελ Κίλα», ε απφδνζε ηνπ νλφκαηφο ηνπ ζηελ ειιεληθή έγηλε κε ηνλ ίδην ηξφπν θαη 

κεηαγξάθεθε σο Έληγθαξ ΢λφνπ. Σν ίδην ηζρχεη θαη ηα γηα νλφκαηα Joseph Nye, Hocking θαη 

Manheim πνπ κεηαθξάζηεθαλ αληίζηνηρα σο Σδφδεθ Νάη, Υφθηλγθ θαη Μάλρατκ.  

 

΢ην ζεκείν απηφ, σο πξνο ηνλ φξν “open door policy” ν νπνίνο απνδφζεθε σο «πνιηηηθή αλνηρηψλ 

ζπξψλ», αμίδεη λα αλαθεξζεί φηη ρξεζηκνπνηήζεθε γηα πξψηε θνξά ζηα ηέιε ηνπ 19
νπ

 θαη αξρέο ηνπ 

20
νπ

 αη. απφ ηηο ΖΠΑ κε ζθνπφ λα εθθξάζεη ηελ πνιηηηθή πνπ ζα επέηξεπε ζηελ Κίλα έλα αλνηρηφ 

ζχζηεκα εκπνξίνπ γηα φιεο ηηο ρψξεο. Με απηφ ηνλ ηξφπν νη ρψξεο ζα δηαηεξνχζαλ ηα ίδηα 

πξνλφκηα θαη ηελ ίδηα πξφζβαζε ζε νπνηνδήπνηε ιηκάλη ηεο Κίλαο, ελψ παξάιιεια ζα 

πξνζηαηεπφηαλ ε εδαθηθή θαη ε δηνηθεηηθή ηεο αθεξαηφηεηα. Αλαδεηψληαο ζε ειιεληθέο πεγέο ηελ 

κεηάθξαζε ηνπ φξνπ εληνπίζηεθε ε απφδνζε «πνιηηηθή αλνηρηήο πφξηαο», σζηφζν επηιέρζεθε σο 

πην νξζή ε απφδνζε «πνιηηηθή αλνηρηψλ ζπξψλ» δηφηη εκθαληδφηαλ κε κεγαιχηεξε ζπρλφηεηα ελψ 

πνιιά απνηειέζκαηα εληνπίδνληαλ θαη ζε επξσπατθέο ηζηνζειίδεο. 
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΢ρεηηθά κε ηελ απφδνζε ηεο αγγιηθήο θξάζεο “sat firmly in the saddle” έπξεπε λα γίλεη ελδειερήο 

έξεπλα ηφζν γηα ηελ ζεκαζία ηεο θξάζεο ζηα αγγιηθά αιιά θαη γηα ηα ζπλψλπκα ηεο φζν θαη γηα 

θξάζεηο ζηα ειιεληθά κε παξφκνηα έλλνηα. Ζ έθθξαζε απηή πνπ ρξεζηκνπνηήζεθε απφ ηε 

ζπγγξαθέα πξνθεηκέλνπ λα εθθξάζεη φηη ε Κίλα βξηζθφηαλ ζε κηα ζηαζεξή θαηάζηαζε θαη φηη ν 

λένο εγέηεο είρε πάξεη ηα ελία θαη δηαηεξνχζε ηνλ έιεγρν, ζα κπνξνχζε λα παξεξκελεπηεί ιφγσ 

ηεο έθθξαζεο “sit tall in the/one‟s saddle” ε νπνία πεξηγξάθεη κηα θαηάζηαζε ζηελ νπνία θάπνηνο 

είλαη ή έρεη παξακείλεη πεξήθαλνο ή ζησηθφο, ζεβφκελνο ηνπο ηξφπνπο θαη ηελ απηνθπξηαξρία ηνπ. 

Παξφια απηά ε απφδνζε ζηα ειιεληθά πξέπεη λα επηθεληξσζεί ζηελ θξάζε “in the saddle” φπνπ 

θπξηνιεθηηθά ζεκαίλεη φηη «θάπνηνο θάζεηαη ζηε ζέια», κεηαθνξηθά φπσο ραξαθηεξίδεη θάπνηνλ 

πνπ έρεη ηνλ έιεγρν ή φηη εγείηαη. Απηή ε έλλνηα ζπλήζσο εληνπίδεηαη κεηαθνξηθά σο «παίξλσ ή 

θξαηάσ ηα ελία» ή «θξαηάσ ην πεδάιην ή ηηκφλη».  

 

΋ζνλ αθνξά ηνλ φξν «ping-pong diplomacy» ν νπνίνο κεηαθξάζηεθε θαηά ιέμε σο  «δηπισκαηία 

ηνπ πηλγθ-πνλγθ», πεξηγξάθεη ην παηρλίδη επηηξαπέδηαο αληηζθαίξηζεο αλάκεζα ζηηο Ζλσκέλεο 

Πνιηηείεο θαη ηελ Λατθή Γεκνθξαηία ηεο Κίλαο ζηηο αξρέο ηνπ 1970, πνπ μεθίλεζε απφ ην 

Παγθφζκην Πξσηάζιεκα πηλγθ πνλγθ ζηελ Ηαπσλία ην 1971. Απηφ ην γεγνλφο είρε ζαλ απνηέιεζκα 

ν Πξφεδξνο Νίμνλ λα επηζθεθηεί ην Πεθίλν ην 1972, λα αλαζεξκαλζνχλ νη ζρέζεηο κεηαμχ ΖΠΑ 

θαη Κίλαο θαη έηζη λα ιεθζεί ε απφθαζε άξζεο ηνπ εκπάξγθν ζηηο 10 Ηνπλίνπ ην 1971, θαζψο κέρξη 

ηφηε ιφγσ ηεο ζπκκεηνρήο ηνπο ζην πφιεκν κε ηελ Κνξέα νη Ζλσκέλεο Πνιηηείεο αληηκεηψπηδαλ 

ηελ Κίλα σο επηηηζέκελν θξάηνο γηα απηφ είραλ δηαθφςεη νπνηαδήπνηε εκπνξηθή δξαζηεξηφηεηα θαη 

ηε κεηαθνξά πξντφλησλ ζε άιιεο ρψξεο.  

 

Σέινο, ζα πξέπεη λα αλαθεξζεί ν φξνο ASEAN ή αιιηψο Association of Southeast Asian Nations. 

Απηή ε έλσζε απνηειεί έλαλ δηεζλή πνιηηηθφ θαη νηθνλνκηθφ νξγαληζκφ ησλ Ννηηναλαηνιηθψλ 

Υσξψλ ηεο Αζίαο πνπ ηδξχζεθε ζηηο 8 Απγνχζηνπ 1967 ζηελ Μπαλγθφγθ κε πξσηνβνπιία ηεο 

Ηλδνλεζίαο, ηεο Μαιαηζίαο, ησλ Φηιηππίλσλ, ηεο ΢ηγθαπνχξεο θαη ηεο Σαυιάλδεο. ΢ηε ζπλέρεηα 

πξνζηέζεθαλ ην ζνπιηαλάην ηνπ Μπξνπλέη, ην Βηεηλάκ, ην Λάνο, ε Μηαλκάξ/Βηξκαλία θαη ε 

Κακπφηδε, ζπκπιεξψλνληαο έηζη ηα δέθα θξάηε-κέιε ηεο Έλσζεο. ΢ηελ ειιεληθή γιψζζα ν 

νξγαληζκφο κεηαθξάδεηαη σο Έλσζε Υσξψλ ηεο Ννηηναλαηνιηθήο Αζίαο, σζηφζν πην ζπρλά 

αθφκα θαη ζε ειιεληθέο πεγέο απαληάηαη κε ην αθξσλχκην ηνπ νξγαληζκνχ ζηελ αγγιηθή (ASEAN) 



   

 

51 

 

γηα απηφ ην ιφγν ζηε κεηάθξαζε δηαηεξήζεθε απηή ε απφδνζε. Σα ίδηα βήκαηα αθνινπζήζεθαλ 

θαη γηα ηνλ φξν Chinese People‟s Association for Friendship with Foreign Countries ή πην ζχληνκα 

CPAFFC, φπνπ θαη πάιη ζε πεγέο εληνπηδφηαλ πην ζπρλά ην αξθηηθφιεμν ζηελ αγγιηθή γιψζζα κε 

απνηέιεζκα λα παξακείλεη ε ίδηα απφδνζε θαη ζηε κεηάθξαζε. ΋ζνλ αθνξά ηνλ φξν, λα ζεκεησζεί 

φηη απνηειεί έλαλ πξφζθαην ζρεηηθά νξγαληζκφ πνπ έρεη σο ζηφρν ηε δηπισκαηία κεηαμχ ησλ 

ιαψλ, ζηεξίδεη ηε θηιία θαη ηελ δηεζλή ζπλεξγαζία, δηαθπιάζζεη ηελ παγθφζκηα εηξήλε θαη 

πξνσζεί ηελ ακνηβαία αλάπηπμε, ελψ παξάιιεια δηαδίδεη ηελ ηδέα γηα ηελ δεκηνπξγία κηαο 

θνηλφηεηαο πνπ ζα κνηξάδεηαη ίδηα κειινληηθά ζρέδηα.  
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